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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ nia̱̱

1  1 Yuꞌu̱ nduuꞌ Pablo, te ̱Jesucristo ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ yuꞌu̱ te ̱saniaꞌá i ̱
ic̱hiꞌ a ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí. Te ̱yuꞌu̱ xiinꞌ ña̱ni ̱eꞌ̱ Timoteo ndii, 

tiꞌviꞌ ndu̱ chaꞌanꞌ ndoꞌó, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Ndiosí ñu̱u̱ Corinto, te ̱
tiꞌviꞌ tu̱ ndu̱ chaꞌanꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta a,̱ ne ̱ndieeꞌ ka̱niiꞌ 
nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Acaya. 2  Na sa̱ñuꞌuꞌ na Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ 
Jesucristo ndoꞌó, te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ.

Kaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o ̱ra̱
3  Kaꞌnuꞌ va ̱ña ̱nduuꞌ Ndiosí, yu̱vaꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, te ̱

nduuꞌ tu̱ a ̱ña ̱kuvita iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱, te ̱sakiꞌví tu̱ a ̱yooꞌ. 4 Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ sakiꞌví a ̱nduꞌu̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ndoꞌoꞌ ndu̱, te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱
sa̱kiꞌví tu̱ nduꞌu̱ ne ̱yoo nuu̱ꞌ ndee ka ̱nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ ni ̱
sa̱kiꞌví Ndiosí nduꞌu̱. 5 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ndoꞌoꞌ ndu̱ 
xaꞌaꞌ̱ Cristo ndii, kuaꞌaꞌ̱ ka ̱tu̱ sa̱kiꞌví Ndiosí nduꞌu̱ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ Cristo. 6  Ndisu̱ naaꞌ ndoꞌoꞌ ndu̱ ndii, ndoꞌoꞌ 
ndu̱ te ̱kiꞌvi ̱ndoꞌó, te ̱ndoꞌoꞌ tu̱ ndu̱, te ̱kaku̱ ndoꞌ̱. Te ̱naaꞌ kiꞌví 
nduꞌu̱ ndii, kiꞌvi ̱nduꞌu̱ te ̱kiꞌvi ̱tu̱ ndoꞌó, sa̱kanꞌ te ̱ku̱vi ̱sa̱ndie̱ṉi 
ndiṯu̱ni ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ña ̱ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naa ndoꞌoꞌ 
nduꞌu̱. 7 Te ̱iṉi ̱va ̱tu̱ ndu̱ xini ndu̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó, sa̱kanꞌ ña ̱
xiní ndu̱ ña ̱ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ ndoꞌoꞌ ndu̱, xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ii̱ṉ 
kachi tu̱ sa̱kiꞌví Ndiosí ndoꞌó ndee̱ ̱naa xaaꞌ a ̱xiinꞌ nduꞌu̱.

8  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ ndu̱, kuní ndu̱ ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱viꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ 
ni ̱ndoꞌ̱o̱ ndu̱ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Asia. Kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ ndu̱ yaꞌa ̱
ka ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱ku̱vi ̱ku̱ndie̱ṉi ndu̱, ndee̱ ̱ni ̱xa̱niṉi ̱ndu̱ ña ̱ku̱vi ̱

Tu̱tu̱ ña ̱uvi ̱ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San 
Pablo kuaꞌaṉ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱iṉi ̱xini 
Jesús, ne ̱ndieeꞌ ñu̱u̱ Corinto
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ndu̱. 9 Ni ̱xiṉi ̱iṉi ̱ndu̱ ndee̱ ̱naa te ̱xa ̱yoo ku̱vi,̱ ndisu̱ ni ̱ndoꞌ̱o̱ 
ndu̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ te ̱ïṉi ̱ndu̱ ku̱ni ̱ndu̱ ndie̱e̱ꞌ̱ mii̱ꞌ ndu̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii iṉi ̱kuiṯiꞌ̱ ndu̱ ku̱ni ̱ndu̱ Ndiosí, ña ̱sanatiaku ne ̱ni ̱xiꞌi.̱ 
10 Te ̱ni ̱sa̱kakú Ndiosí nduꞌu̱ nuu̱ꞌ ña ̱iy̱o̱ va ̱ña ̱nï ̱xiꞌi ̱ndu̱ jaa̱̱nꞌ, 
te ̱sakakú ka ̱a ̱nduꞌu̱, te ̱iṉi ̱ndu̱ ña ̱sa̱kakú ka ̱tu̱ a ̱nduꞌu̱ nuu̱ꞌ 
tu̱ndoꞌo̱ꞌ. 11 Te ̱naaꞌ chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌó nduꞌu̱ ña ̱kaꞌa̱n na kaꞌán 
ndo̱ꞌ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndu̱, te ̱naaꞌ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱tu̱ ndoꞌ̱ kaꞌán xiinꞌ 
a ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱ ndii, kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ taxiꞌ ña ̱chiṉda̱ni a ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱ndu̱.

Kaꞌán Pablo ndichun na nï ̱xaꞌa̱n ra ̱ñu̱u̱ Corinto
12  Nduꞌu̱ ndii, yoo ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n niṉu̱ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ndu̱, 

ña ̱xachuunꞌ vaꞌ̱a ̱ndu̱ kac̱hi nimá ndu̱, te ̱xikaꞌ nda̱ku tu̱ ndu̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱xaaꞌ ka ̱viꞌ̱ ndu̱ sa̱kanꞌ tei̱ṉ ndoꞌó. Te ̱süu̱ꞌ xikaꞌ ndu̱ 
sa̱kanꞌ xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱xini tuní ii̱ṉ yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii Ndiosí 
nduuꞌ ña ̱chindieeꞌ ndu̱ te ̱xikaꞌ ndu̱ sa̱kanꞌ. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱
ndu̱ ña ̱vïxi te ̱ku̱vi ̱kaꞌ̱vi ̱ndo̱ꞌ a,̱ te ̱ku̱vi ̱tu̱ ku̱nda̱ni ̱ndo̱ꞌ a.̱ Te ̱
ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱vaꞌ̱a ̱ndo̱ꞌ a ̱14 saa̱ ̱niiꞌ xa ̱xaꞌ̱a kundani ̱
ndo̱ꞌ a ̱sie viṯiṉ. Te ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús ndii, vaꞌ̱a ̱ku̱ni ̱
nimá ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ndu̱, te ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ ku̱ni ̱nimá nduꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó.

15 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱i ̱ni ̱xiṉi ̱i ̱ndoꞌó ndii, ni ̱kuni ̱i ̱xkaꞌndia̱ ̱
i ̱ña ̱nu̱uꞌ miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱xkaꞌndia̱ ̱i ̱uvi ̱taꞌ̱an 
ic̱hiꞌ miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱naṯii̱ṉ tu̱ku̱u̱ ndoꞌ̱ ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ 
Ndiosí ndoꞌó. 16  Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xa̱niṉi ̱i ̱xkaꞌndia̱ ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ kiiꞌ̱ kuꞌu̱n i ̱ñu̱ꞌuꞌ Macedonia, te ̱xkaꞌndia̱ ̱ka ̱tu̱ i ̱iḵanꞌ kiiꞌ̱ 
na̱ndiḵoꞌ i,̱ sa̱kanꞌ te ̱ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌ̱ yuꞌu̱ te ̱kuꞌu̱n i ̱ñu̱ꞌuꞌ 
Judea. 17 Te ̱ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱kä̱niṉi ̱ndo̱ꞌ na kiiꞌ̱ ni ̱ndoo̱ i ̱kuento 
ña ̱kuꞌu̱n i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ndii, nï ̱xanini vaꞌ̱a ̱i,̱ uun ni ̱xaa̱ ̱i ̱
ndee̱ ̱naa xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱xïní yoo Ndiosí, kiiꞌ̱ kaꞌán nia̱ ̱uvi ̱
taꞌ̱an yu̱ꞌuꞌ, kaꞌán nia̱ ̱uun, ndisu̱ ii̱ṉ kachi kaꞌán tu̱ nia̱ ̱üꞌu̱nꞌ. 
18  Ndisu̱ xiní kaxiꞌ Ndiosí ña ̱süu̱ꞌ kaꞌán ndu̱ xiinꞌ ndoꞌ̱ uun, te ̱
kaꞌán tu̱ ndu̱ üꞌu̱nꞌ. 19 Kuac̱hi ̱ndii ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ Silvano xiinꞌ 
Timoteo xiinꞌ yuꞌu̱, xaꞌaꞌ̱ Jesucristo, siꞌe ̱Ndiosí, nuu̱ꞌ ndo̱ꞌ, te ̱
ña ̱ja̱a̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ kaꞌán a ̱uun, te ̱kaꞌán tu̱ a ̱üꞌu̱nꞌ, süu̱ꞌ 
ja̱a̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ a ̱ja̱a̱nꞌ kaꞌán Ndiosí uun kuiṯiꞌ̱. 20  Kuac̱hi ̱ndii 
xiinꞌ ña ̱ni ̱xa̱a ̱Jesús ni ̱xinu̱ sa̱kuuꞌ kuento ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí 
nuu̱ꞌ eꞌ̱. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ xakaꞌnuꞌ eꞌ̱ Ndiosí ndii, kaꞌán eꞌ̱ 
ña ̱sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xa̱a ̱Cristo ja̱a̱nꞌ. 21 Te ̱nduꞌu̱ 
ni ̱xiinꞌ ndoꞌó ni ̱ndii, Ndiosí nduuꞌ ña ̱xataꞌ niꞌ̱i ̱yooꞌ nuu̱ꞌ 
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ic̱hiꞌ Cristo, te ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ tu̱ a ̱yooꞌ, 22  te ̱ni ̱chiṉduꞌu̱ꞌ 
tu̱ a ̱sello a ̱nimá eꞌ̱, te ̱ña ̱ja̱a̱nꞌ nduuꞌ Espíritu Santo ña ̱ni ̱
chiḵa̱ndia̱ ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ te ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱
kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ ja̱a̱nꞌ.

23  Ndisu̱ Ndiosí nduuꞌ ña ̱xiní saa̱ ̱kaaꞌ nimá i,̱ sa̱kanꞌ na 
xiní tu̱ a ̱ña ̱süu̱ꞌ xini xaꞌanꞌ i ̱ndoꞌó. Te ̱naaꞌ tïaꞌ̱an kuꞌu̱n i ̱ñu̱u̱ 
Corinto ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱kuni ̱i ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ i ̱iṉi ̱ndo̱ꞌ na ni ̱
xa̱a ̱i ̱sa̱kanꞌ. 24  Süu̱ꞌ kuni viḵo̱ niꞌiꞌ ndu̱ ndoꞌó nuu̱ꞌ ña ̱iṉi ̱ndo̱ꞌ 
xini ndoꞌ̱ Jesús, kuac̱hi ̱ndii xiní kaxiꞌ ndu̱ ña ̱xa ̱iṉi ̱vaꞌ̱a ̱ndo̱ꞌ 
xini ndoꞌ̱ a̱. Süu̱ꞌ ja̱a̱nꞌ ndii kuni chiṉdie̱e̱ꞌ ndu̱ ndoꞌó te ̱vaꞌ̱a ̱
ka ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱.

2  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱chiṯuní i ̱ña ̱küꞌu̱n tu̱ku̱u̱ i ̱miiꞌ 
ndieeꞌ ndoꞌ̱ te ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ i ̱iṉi ̱ndoꞌ̱. 2  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ 

sa̱ku̱su̱chiꞌ yuꞌu̱ iṉi ̱ndoꞌó ndii, ¿yo̱o̱ sa̱kiꞌví yuꞌu̱ kiiꞌ̱ yaꞌa ̱naaꞌ 
süu̱ꞌ ndoꞌó? Ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ndoꞌó, ne ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ i ̱iṉi ̱kuiṯiꞌ̱. 3  Te ̱ña ̱ni ̱
tiꞌ̱viꞌ i ̱ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ ndii, ni ̱keꞌ̱i ̱e ̱sa̱kanꞌ te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ ndii, küní i ̱ña ̱nuu̱ꞌ a ̱ña ̱sa̱kiꞌví ndoꞌ̱ yuꞌu̱ ndii, sa̱ku̱su̱chiꞌ 
ndo̱ꞌ iṉi ̱i.̱ Te ̱kiiꞌ̱ vaꞌ̱a ̱kuni yuꞌu̱ ndii, iṉi ̱i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ ku̱ni ̱
sa̱kuuꞌ ndoꞌó. 4 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱tu̱tu̱ ña ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ i ̱ndaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ ndii, ni ̱ndiꞌ̱ni ̱xav̱aꞌ̱a ̱i,̱ te ̱ni ̱ku̱suchiꞌ yaꞌa ̱tu̱ iṉi ̱i ̱ndee̱ ̱ni ̱
xa̱ku̱ i.̱ Ndisu̱ nï ̱keꞌ̱i ̱i ̱e ̱te ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ i ̱iṉi ̱ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
ni ̱keꞌ̱i ̱e ̱te ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱ku̱ndani ̱xav̱aꞌ̱a ̱i ̱ndoꞌó.

Yoo kaꞌnuꞌ iṉi ̱Pablo xaꞌaꞌ̱ te ̱ni ̱xa̱a ̱kuac̱hi ̱
5 Te ̱kuni kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱te ̱ni ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ iṉi ̱i ̱jaa̱̱nꞌ 

ndii, süu̱ꞌ yuꞌu̱ kuiṯiꞌ̱ ni ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ ra ̱iṉi,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ku̱vi ̱
kaꞌa̱n eꞌ̱ ña ̱ni ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ tu̱ ra ̱iṉi ̱sa̱kuuꞌ ndoꞌó. 6  Ndisu̱ xa ̱yoo 
sa̱kanꞌ kuiṯiꞌ̱ ña ̱sandoꞌoꞌ yatinꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó te ̱jaa̱̱nꞌ. 7 Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ te ̱jaa̱̱nꞌ, 
te ̱sa̱kiꞌví tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱ndiꞌ̱i ̱ra ̱saa̱ ̱tiṯuꞌu̱nꞌ. 
8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱niaꞌa ̱ni ̱tu̱ku̱u̱ ndo̱ꞌ 
te ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ndani ̱ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 9 Kuac̱hi ̱ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱
tiꞌ̱viꞌ i ̱tu̱tu̱ jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ te ̱koṯo̱ kuaꞌ̱a ̱i ̱ndoꞌó, te ̱ku̱ni ̱i ̱naaꞌ 
saxinú ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱. 10 Sa̱kanꞌ ña ̱
yo̱o̱ ka ̱yoo kaꞌnuꞌ iṉi ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱, xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱ndii, yoo 
kaꞌnuꞌ tu̱ iṉi ̱yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱naaꞌ yoo ii̱ṉ ña ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
ne ̱jaa̱̱nꞌ. Xaaꞌ i ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌó xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ kuní Cristo, 11 sa̱kanꞌ te ̱kä̱nando ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱yooꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱
xa ̱xiní eꞌ̱ ña ̱kiṉi ̱ña ̱kuni saa̱ ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ eꞌ̱.
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Ndiꞌni ̱Pablo xaꞌaꞌ̱ Tito
12  Kiiꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱i ̱ñu̱u̱ Troas te ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 

Cristo ndii, ni ̱ta̱xi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱iḵanꞌ. 
13  Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱xiṉi ̱i ̱ña̱ni ̱i ̱Tito ndii, väꞌ̱a ̱xac̱hiꞌ ni ̱ku̱ni ̱
i,̱ sa̱kanꞌ na ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱ni ̱ndei̱ꞌ i ̱ne ̱ndieeꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱keṯa ̱i ̱
kua̱xi ̱i ̱ñu̱ꞌuꞌ Macedonia te ̱ku̱ni ̱taꞌanꞌ i ̱xiinꞌ ra.̱

Kanando eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndikún eꞌ̱ ic̱hiꞌ Cristo
14 Ndisu̱ chiṉda̱ni va ̱Ndiosí ña ̱su̱vi ̱a ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ te ̱

kanando ndu̱ sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndikún ndu̱ Cristo Jesús, 
te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ te ̱nduuꞌ ndu̱ te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ Jesús. Saa̱ ̱kuaꞌa̱n ii̱ṉ yiviꞌ̱ kiku̱ ndu̱ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naa 
ii̱ṉ xiko̱ xavixínꞌ. 15 Kuac̱hi ̱ndii nduuꞌ nduꞌu̱ ndee̱ ̱naa xiko̱ 
su̱xa ̱chúꞌma xavixínꞌ, ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ Cristo nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱xiko̱ 
jaa̱̱nꞌ nduuꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ 
ña ̱kaku̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱,̱ xiinꞌ nuu̱ꞌ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ ña ̱kuaꞌa̱n 
miiꞌ ko̱o̱ nia̱ ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱. 16  Te ̱nuu̱ꞌ ne ̱kuaꞌa̱n miiꞌ ko̱o̱ nia̱ ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ ndii, xiko̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱
naa xiko̱ ña ̱xaꞌniꞌ̱, ndisu̱ nuu̱ꞌ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ ña ̱kaku̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
kuac̱hi ̱nia̱ ̱ndii, xiko̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ ndii, nduuꞌ a ̱
ndee̱ ̱naa xiko̱ ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ nia̱.̱ Te,̱ ¿yo̱o̱ xini tuní vaꞌ̱a ̱te ̱
ku̱vi ̱saa̱ ̱nia̱ ̱chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí? 17 Sa̱kanꞌ ña ̱nduꞌu̱ ndii, 
süu̱ꞌ xikoꞌ̱ ndu̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí naa xaaꞌ iṉga ̱ne ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ a,̱ 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xiní Ndiosí ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ nda̱ku ndu̱ tu̱ꞌu̱n 
a ̱jaa̱̱nꞌ, kuac̱hi ̱ndii su̱vi ̱a ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ ndu̱. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ña ̱ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ ndu̱ xiinꞌ Cristo.

Kaꞌán Pablo ña ̱ni ̱ndoo ̱Ndiosí ii̱ṉ kuento xa̱aꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱

3  1 Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán ndu̱ sa̱kanꞌ ndii, süu̱ꞌ kaꞌán ndu̱ a ̱te ̱ka̱niꞌ̱i ̱
xiinꞌ miiꞌ ni ̱tukuuꞌ ndu̱. Sa̱kanꞌ ña ̱küní ndu̱ ii̱ṉ tu̱tu̱ ña ̱

kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱küní tu̱ a ̱ña ̱keꞌ̱i ̱ndoꞌó 
ii̱ṉ tu̱tu̱ ña ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱ nuu̱ꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ naa xaaꞌ iṉga ̱
te ̱yiviꞌ̱. 2  Te ̱küní tu̱tu̱ jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ndu̱, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ndoꞌó nduuꞌ 
tu̱tu̱ ña ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱, ña ̱kuní nuu̱ꞌ ndu̱. Te ̱ndiakaꞌ ndu̱ 
ndoꞌó nimá ndu̱ miiꞌ ka ̱kuaꞌa̱n ndu̱, te ̱kaꞌán tu̱ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ 
nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ na xiní nia̱ ̱ndoꞌó, te ̱xiní tu̱ nia̱ ̱
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndoꞌ̱. 3  Sa̱kanꞌ ña ̱niaꞌá ndoꞌó ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ tu̱tu̱ ña ̱
kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱, ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱mii̱ꞌ Cristo, te ̱niꞌiꞌ ndu̱ a ̱miiꞌ 
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ka ̱kuaꞌa̱n ndu̱. Te ̱nï ̱keꞌ̱i ̱ñaꞌ̱aꞌ Cristo xiinꞌ tuu̱nꞌ nuu̱ꞌ tu̱tu̱, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo, ña ̱taxiꞌ Ndiosí tiaku, ni ̱
keꞌ̱i ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱ndee̱ ̱nï ̱keꞌ̱i ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱xataꞌ̱ yuu̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii nuu̱ꞌ nimá ndoꞌ̱ ni ̱keꞌ̱i ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ.

4 Te ̱viṯiṉ ndii, Cristo nduuꞌ ña ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱iṉi ̱ndu̱ xini 
ndu̱ Ndiosí ña ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ a.̱ 
5 Süu̱ꞌ xiinꞌ ña ̱chu̱u̱n va ̱mii̱ꞌ ndu̱ na ku̱vi ̱xaaꞌ ndu̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii Ndiosí nduuꞌ ña ̱xaaꞌ chu̱u̱n va ̱ndu̱ nuu̱ꞌ chu̱u̱n 
jaa̱̱nꞌ. 6  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ Ndiosí nduuꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱chu̱u̱n va ̱ndu̱, te ̱
ka̱ka ̱nu̱u̱ ndu̱ nuu̱ꞌ a ̱saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ kuento xaa̱ꞌ ña ̱ni ̱ndoo̱ 
a ̱xiinꞌ eꞌ̱. Te ̱kuento xaa̱ꞌ, ña ̱ni ̱ndoo̱ a ̱xiinꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ 
yoo kuei ̱a ̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ña ̱ni ̱keꞌi,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii yoo kuei ̱
a ̱nuu̱ꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo. Te ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán 
chuunꞌ a ̱ña ̱ku̱vi ̱eꞌ̱, ndisu̱ Espíritu Ndiosí ndii, taxiꞌ a ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ 
eꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ.

7 Te ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱kaꞌán chuunꞌ ña ̱ku̱vi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱
keꞌ̱i ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xataꞌ̱ yuu̱ꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱ta̱xi ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndaꞌ̱aꞌ Moisés 
ndii, ni ̱yiꞌe ̱kooꞌ chukuuꞌ a,̱ sa̱kanꞌ na ne ̱viꞌ̱e ̱Israel ndii, ndee̱ ̱
nï ̱ku̱vi ̱koṯo̱ꞌni ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ ra,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱yiꞌe ̱xav̱aꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ra.̱ 
Ndisu̱ teeꞌ̱ ndee ni ̱yiꞌe ̱kuaꞌaꞌ̱ a ̱ndii, kuie kuie ni ̱ndaꞌva ̱a.̱ 
8  Saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ ndaṯu̱nꞌ yiꞌé tu̱ꞌu̱n xaa̱ꞌ, ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí nuu̱ꞌ 
eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, ña ̱yoo kuei ̱nuu̱ꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo jaa̱̱nꞌ. 9 Kuac̱hi ̱
ndii, naaꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱kaꞌán chuunꞌ ña ̱ku̱vi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱
eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, ni ̱yiꞌe ̱ndaṯu̱nꞌ yaꞌa ̱ndii, saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ ndaṯu̱nꞌ ni ̱yiꞌe ̱
tu̱ꞌu̱n xaa̱ꞌ, ña ̱kaꞌán ña ̱xa ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱ 
10 Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee ni ̱yiꞌe ̱kooꞌ chukuuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱ni ̱
ta̱xi ̱Ndiosí ña ̱nu̱uꞌ ndii, näkuitá ña ̱yiꞌé ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱yiꞌé 
ña ̱xaa̱ꞌ, ña ̱taxiꞌ a ̱ndaꞌ̱aꞌ yooꞌ. 11 Sa̱kanꞌ ña,̱ naaꞌ ni ̱yiꞌe ̱tu̱ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ, ña ̱kuie kuie ni ̱ni ̱ndiꞌ̱i ̱ndii, saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ yiꞌe ̱ña ̱xaa̱ꞌ, ña ̱
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ.

12  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndu̱ xini ndu̱ ña ̱xaa̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, na kaꞌán ndiṯu̱ni ̱
ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱ 13 Te ̱nï ̱xaaꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa ni ̱xaa̱ ̱Moisés, ña ̱ni ̱tis̱aꞌví 
ra ̱nuu̱ꞌ ra ̱xiinꞌ ii̱ṉ toto̱ te ̱kü̱ni ̱ne ̱viꞌ̱e ̱Israel ña ̱ndaꞌvá ña ̱yiꞌé 
nuu̱ꞌ ra.̱ 14 Ndisu̱ ña ̱kundani ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xa ̱xii̱ ̱nia̱.̱ Te ̱ndee̱ ̱
kiviꞌ̱ viṯiṉ, kiiꞌ̱ kaꞌviꞌ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱
xtaꞌ̱anꞌ ndii, kusaaꞌ tiasi ka ̱toto̱ jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ nia̱,̱ te ̱kü̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱
nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱tïaꞌ̱an ku̱ndiaꞌa ̱toto̱ jaa̱̱nꞌ, kuac̱hi ̱
ndii ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Cristo kuiṯiꞌ̱ sa̱ku̱ndiaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
15 Te ̱ndee̱ ̱kiviꞌ̱ viṯiṉ, kiiꞌ̱ kaꞌviꞌ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ 
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Moisés xtaꞌ̱anꞌ ndii, toto ̱jaa̱̱nꞌ tiasi nuu̱ꞌ ña ̱kundani ̱nia̱.̱ 16 Ndisu̱ 
kiiꞌ̱ natiinꞌ yo̱o ̱ka ̱xtoꞌ̱o ̱eꞌ̱ Jesús ndii, ku̱ndiaꞌa ̱toto̱ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱a.̱

17 Kuac̱hi ̱ndii, xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, Espíritu nduuꞌ a,̱ te ̱miiꞌ 
yoo Espíritu xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ne ̱xa ̱yoo ndiká ndieeꞌ iḵanꞌ. 
18  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na sa̱kuuꞌ yooꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ ka ̱toto̱ jaa̱̱nꞌ tiasi ka ̱
nuu̱ꞌ eꞌ̱. Te ̱nduuꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱naa yuu̱ꞌ taṯa,̱ ña ̱yiꞌé te ̱niaꞌá eꞌ̱ ña ̱
kaꞌnuꞌ ko̱o̱ chukuuꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ kuaꞌa̱n na kuaꞌa̱n 
eꞌ̱ ña ̱nduvaꞌ̱a ̱ka ̱eꞌ̱ ndee̱ ̱skac̱hiꞌ na̱xaa ̱eꞌ̱ ko̱o̱ eꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ kaaꞌ 
mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, mii̱ꞌ Espíritu xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ 
nduuꞌ ña ̱xaaꞌ a.̱

Kaꞌán ndo̱soꞌ̱ nda̱ku Pablo tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús

4  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na xïkuiín ndu̱ ña ̱xaaꞌ ndu̱ chu̱u̱n nuu̱ꞌ 
Ndiosí, ña ̱ni ̱sakuisoꞌ chuunꞌ a ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ku̱viṯa 

iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱. 2  Te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaaꞌ siꞌ̱e ndu̱, ni ̱ndee̱ ̱
kö̱oꞌ̱ tu̱ ña ̱kaꞌ̱a̱n kaaꞌ xaaꞌ ndu̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xïni xaꞌanꞌ ndu̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱nämaꞌ ni ̱tu̱ ndu̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí. Süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ Ndiosí xiní ña ̱ña ̱ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ ña ̱
kaꞌán ndu̱, te ̱ku̱vi ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ a.̱ 3  Ndisu̱ naaꞌ yo̱o̱ ka ̱
kündani ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ jaa̱̱nꞌ ndii, kündani ̱
nia̱ ̱a ̱sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ ña ̱kuaꞌa̱n miiꞌ ko̱o̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ nduuꞌ 
nia̱.̱ 4 Te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ 
ña ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a,̱ ña ̱nduuꞌ ndiosí nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, ni ̱
nda̱si ̱ña ̱kundani ̱nia̱ ̱te ̱kü̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱
naṯuvi ̱nuu̱ꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ña ̱yiꞌé tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ 
jaa̱̱nꞌ, ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ Cristo. Te ̱ni ̱nda̱ku̱ niiꞌ Cristo jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱
kaaꞌ mii̱ꞌ Ndiosí. 5 Kuac̱hi ̱ndii süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ndu̱ kaꞌán ndo̱so̱ꞌ 
ndu̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱, 
te ̱nduuꞌ ndu̱ te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xikaꞌ nuuꞌ 
ndu̱ nuu̱ꞌ Jesús. 6  Te ̱Ndiosí ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ, te ̱ni ̱naṯuu̱n ñuꞌu̱ 
ña ̱nu̱uꞌ kiiꞌ̱ ni ̱yoo̱ nia̱a̱ꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
sa̱kanꞌ, te ̱ni ̱naṯuu̱n ñuꞌu̱ a ̱jaa̱̱nꞌ nimá nduꞌu̱, te ̱niaꞌa ̱ndu̱ a ̱
nuu̱ꞌ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱ña ̱ndaṯu̱nꞌ kooꞌ 
chukuuꞌ nduuꞌ Ndiosí. Te ̱niaꞌá Ndiosí ña ̱ndaṯu̱nꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ Jesucristo.

Iṉi ̱ndu̱ xini ndu̱ Ndiosí kiiꞌ̱ yoo tu̱ndoꞌoꞌ̱
7 Te ̱nduꞌu̱ ndii, ndee̱ ̱na kis̱i ̱ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ kixinꞌ 

nduuꞌ ndu̱, te ̱ñuꞌuꞌ ña ̱ndiaa yaꞌviꞌ xav̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nimá ndu̱, ña ̱
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nduuꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a.̱ Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ niaꞌá Ndiosí ña ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ 
kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndie̱e̱ꞌ mii̱ꞌ a ̱nduuꞌ a,̱ te ̱
süu̱ꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ mii̱ꞌ ndu̱ nduuꞌ a.̱ 8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ teeꞌ̱ ndee yoo 
kuaꞌaꞌ̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndu̱ ndii, kü̱vi ̱ka̱nando a ̱ndu̱, 
te ̱teeꞌ̱ ndee yoo kuaꞌaꞌ̱ tu̱ ña ̱sandiꞌni ̱nduꞌu̱ ndii, kü̱vi ̱sa̱nuuꞌ 
a ̱nimá ndu̱. 9 Teeꞌ̱ ndee ndikún ne ̱yiviꞌ̱ taxiꞌ nia̱ ̱nduꞌu̱ ndii, 
kuä̱saꞌ̱ yooꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ndu̱. Teeꞌ̱ ndee suku̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ nduꞌu̱ ñu̱ꞌuꞌ 
ndii, kuä̱saꞌ̱ sandoñuꞌuꞌ nia̱ ̱ndu̱. 10 Te ̱miiꞌ ka ̱kuaꞌa̱n ndu̱ ndii, 
ndoꞌoꞌ ndu̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús. Sa̱kanꞌ te ̱ku̱ni ̱
tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ Jesús xiinꞌ ña ̱xaaꞌ ndu̱. 11 Kuac̱hi ̱
ndii, viṯiṉ ña ̱tiaku ndu̱ ndii, saa̱ ̱kiviꞌ̱ kueinꞌ kuuꞌ ndu̱ xiinꞌ 
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús. Sa̱kanꞌ 
te ̱ku̱ni ̱tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ Jesús xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ ña ̱xaaꞌ ndu̱ 
xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱. 12  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ nduꞌu̱ xa ̱yoo ku̱vi,̱ te ̱
naṯii̱ṉ ndoꞌó kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ.

13  Sa̱kanꞌ ña ̱iṉi ̱ndu̱ xini ndu̱ Ndiosí ndee̱ ̱naa ni ̱iṉi ̱te ̱
ni ̱keꞌ̱i ̱miiꞌ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Iṉi ̱i ̱
xini i ̱Ndiosí, sa̱kanꞌ na kaꞌán i ̱xaꞌaꞌ̱ a”̱, kachi a.̱ Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
nduꞌu̱ ndii, kandixaꞌ ndu̱ Ndiosí, sa̱kanꞌ na kaꞌán ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱ 
14 Kuac̱hi ̱ndii xiní ndu̱ ña ̱Ndiosí ni ̱sa̱naṯiaku xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús 
tei̱ṉ ne ̱ni ̱xiꞌi,̱ te ̱sa̱naṯiaku tu̱ a ̱nduꞌu̱ xiinꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ, te ̱
sa̱na̱kuaꞌa ingaꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ nduꞌu̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó nuu̱ꞌ 
Ndiosí. 15 Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndoꞌoꞌ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌó, 
sa̱kanꞌ te ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ naṯii̱ṉ ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, te ̱
kuaꞌaꞌ̱ ka ̱tu̱ nia̱ ̱ta̱xi ̱ña ̱chiṉda̱ni a.̱ Sa̱kanꞌ te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ naṯii̱ṉ 
sa̱kuuꞌ ña ̱xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱.

16  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na nüuꞌ nimá ndu̱, kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee soꞌ̱o̱ 
xixaꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱ kuaꞌa̱n a,̱ ndisu̱ nimá ndu̱ ndii, soꞌ̱o̱ nakoó 
ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n. 17 Kuac̱hi ̱ndii, tu̱ndoꞌoꞌ̱ kualiꞌ, 
ña ̱ndoꞌoꞌ ndu̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, ii̱ṉ kaniꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ yoo a,̱ te ̱ña ̱
xkaꞌndíá kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ tu̱ a.̱ Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ta̱xi ̱Ndiosí 
ndaꞌ̱aꞌ ndu̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱kooꞌ chukuuꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 18  Sa̱kanꞌ 
ña ̱xïtoꞌ ndu̱ ña ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ndu̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xitoꞌ ndu̱ ña ̱kü̱vi ̱ku̱ni ̱ndu̱. Te ̱ña ̱ku̱vi ̱xini eꞌ̱ ndii, ña ̱xkaꞌndíá 
kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a,̱ ndisu̱ ña ̱kü̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ndii, ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ.

5  1 Kuac̱hi ̱ndii xiní ndu̱ ña ̱naaꞌ ndo̱ñuꞌuꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱, 
ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ viꞌ̱e ̱toto̱, ña ̱iinꞌ ii̱ṉ kaniꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ 

ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, ta̱xi ̱Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ ndu̱ ii̱ṉ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ 
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ndo̱ñuꞌuꞌ ndiv̱iꞌ. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ te ̱yiviꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱a ̱a.̱ 2  Te ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na tanaꞌ ndu̱ ña ̱kusaaꞌ tiaku ka ̱ndu̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xikán va ̱iṉi ̱ndu̱ ña ̱nama ̱kiiꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱ yoꞌoꞌ, 
te ̱na̱ku̱ndixiṉ ndu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ña ̱nduuꞌ kuenta ndiv̱iꞌ. 3  Sa̱kanꞌ 
na kuiiꞌ ku̱miꞌ ndu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱xaa̱ꞌ ndiv̱iꞌ, sa̱kanꞌ te ̱kü̱ndu̱u̱ 
ndu̱ ii̱ṉ te ̱kö̱oꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱iḵanꞌ. 4 Te ̱viṯiṉ ña ̱kusaaꞌ tiaku ka ̱
ndu̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱yoꞌoꞌ ndii, tanaꞌ ndii̱ uꞌvi ̱iṉi ̱ndu̱, kuac̱hi ̱
ndii küní ndu̱ ña ̱ku̱ndu̱u̱ ndu̱ ii̱ṉ te ̱kö̱oꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii kuní ndu̱ ña ̱nama ̱kiiꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱, ña ̱xiꞌí kaaꞌ̱, xiinꞌ 
ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ku̱vi.̱ 5 Te ̱mii̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ ña ̱ni ̱xav̱aꞌ̱a ̱nduꞌu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱chiṉaá Espíritu Santo nimá ndu̱, ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱
chiḵa̱ndia̱ ̱a ̱nuu̱ꞌ ndu̱.

6  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na saa̱ ̱kiviꞌ̱ iṉi ̱ndu̱ xikaꞌ ndu̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱
xiní tu̱ ndu̱ ña ̱viṯiṉ ña ̱tiaku ndu̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱yoꞌoꞌ ndii, 
xikaꞌ yoo ndu̱ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱. 7 Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ iṉi ̱ndu̱ 
xini ndu̱ te ̱xikaꞌ ndu̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ ndiꞌni ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱xini 
ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ndu̱. 8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ iṉi ̱ndu̱ te ̱xikaꞌ ndu̱ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱, te ̱kaꞌán nimá ndu̱ ña ̱na̱ko̱o̱ kiiꞌ̱ ndu̱ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ndu̱ 
yoꞌoꞌ, te ̱kuꞌu̱n ku̱ndie̱e̱ ̱ndu̱ miiꞌ nduꞌu̱ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 9 Sa̱kanꞌ 
na kuiiꞌ saa̱ ̱kiviꞌ̱ xanduxaꞌ̱ ndu̱, te ̱sa̱siiꞌ̱ ndu̱ iṉi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, 
naaꞌ yoo ndu̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱yoꞌoꞌ, uun naaꞌ yoo ndu̱ xiinꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱xa̱aꞌ. 10  Kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ yooꞌ kuní a ̱ku̱yaṯiṉ 
nuu̱ꞌ Cristo miiꞌ xaꞌnú a ̱kuac̱hi,̱ te ̱iꞌ̱iṉ eꞌ̱ naṯii̱ṉ ña ̱xataꞌa̱n 
naṯii̱ṉ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a̱, uun ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱ni ̱xa̱a ̱eꞌ̱ kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱eꞌ̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ.

Ni ̱na̱koo ̱eꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí ni ̱xa̱a ̱Cristo
11 Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xiní ndu̱ ña ̱kuní a ̱ku̱yiꞌ̱vi eꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ 

ndii, xikaꞌ ndu̱ sakandixaꞌ ndu̱ ne ̱yiviꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ndii, 
xa ̱xiní a ̱saa̱ ̱xikaꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱xiní tu̱ ndoꞌó 
nduꞌu̱ xiinꞌ nimá ndo̱ꞌ. 12  Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán ndu̱ sa̱kanꞌ ndii, süu̱ꞌ 
kaꞌán ndu̱ a ̱te ̱ka̱niꞌ̱i ̱xiinꞌ miiꞌ ni ̱tukuuꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii kaꞌán ndu̱ a ̱te ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n niṉu̱ na ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ndu̱, 
te ̱ku̱vi ̱tu̱ na̱kuii̱ṉ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱xasuviꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱xaaꞌ kuiṯiꞌ̱ nia̱,̱ te ̱süu̱ꞌ xaaꞌ nia̱ ̱a ̱xiinꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nimá nia̱.̱ 
13  Sa̱kanꞌ ña,̱ naaꞌ te ̱loco nduuꞌ ndu̱ tuu ne ̱yiviꞌ̱ ndii, xaꞌaꞌ̱ 
chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ ndu̱ te ̱loco, te ̱naaꞌ te ̱kuuꞌ kaxiꞌ 
nduuꞌ ndu̱ tuu nia̱ ̱ndii, xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ndoꞌ̱ nduuꞌ ndu̱ te ̱
kuuꞌ kaxiꞌ. 14 Kuac̱hi ̱ndii xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱Cristo nduꞌu̱ na 
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xakiꞌiꞌ̱ a ̱ndu̱, te ̱xaaꞌ ndu̱ ña ̱kaaꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱ku̱nda̱ni ̱
ndu̱ ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱. 
Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ii̱ṉ kachi ni ̱xiꞌi ̱tu̱ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ a ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱
a.̱ 15 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱ ndii, kuní a ̱ña ̱
ku̱tia̱̱ku̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ ku̱tia̱̱ku̱ ka ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ 
eꞌ̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ku̱tia̱̱ku̱ eꞌ̱ te ̱saa̱ ̱eꞌ̱ ña ̱kuní ña ̱ni ̱xiꞌi ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱
ni ̱naṯia̱̱ku̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ eꞌ̱.

16  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndee̱ ̱viṯiṉ, te ̱ndee̱ ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱ ndii, 
xänini ka ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ naa xanini ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱. 
Ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a ̱ña ̱ni ̱xa̱niṉi ̱tu̱ nduꞌu̱ xtaꞌ̱anꞌ ña ̱ndee̱ ̱Cristo 
ndii, te ̱yiviꞌ̱ ndaꞌvi soꞌ̱o̱ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a.̱ Ndisu̱ viṯiṉ ndii, süu̱ꞌ 
sa̱kanꞌ ka ̱xanini ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱ 17 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na naa yo̱o̱ ka ̱iṉi ̱
xini Cristo ndii, ne ̱yiviꞌ̱ xaa̱ꞌ ni ̱na̱ndu̱u̱ nia̱,̱ te ̱ña ̱ni ̱nduu̱ nia̱ ̱
ña ̱nu̱uꞌ ndii, xa ̱ni ̱ndoo̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ viṯiṉ ndii, 
ne ̱yiviꞌ̱ xaa̱ꞌ nduuꞌ ka̱niiꞌ nia̱.̱ 18  Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱kaaꞌ̱ kua̱xi ̱ndaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí, ña ̱ni ̱na̱koo̱ eꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ Cristo, te ̱
ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ Ndiosí xiinꞌ ndu̱ ña ̱kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
ndee ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱nia̱,̱ te ̱na̱koo̱ nia̱ ̱ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ a.̱ 19 Te ̱
kaꞌa̱n tu̱ ndu̱ xiinꞌ nia̱ ̱ña ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ Cristo ni ̱na̱koo̱ Ndiosí 
ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ xac̱hiꞌ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱nia̱.̱ Ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ Ndiosí xiinꞌ ndu̱ 
ña ̱kaꞌa̱n ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 20 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ te ̱tianu̱ꞌ 
Cristo nuu̱ꞌ a ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱nduuꞌ ndu̱, xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
ndee̱ ̱naa mii̱ꞌ Ndiosí kaꞌán ndaꞌvi xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ 
ña ̱na̱koo̱ ndoꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kaꞌán ndaꞌvi 
ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Cristo ña ̱na̱koo̱ ndoꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí. 
21 Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ kuac̱hi ̱ni ̱xaa̱ ̱Cristo 
ndii, kuac̱hi ̱yooꞌ ni ̱sa̱kuisoꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, te ̱ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ne ̱
nda̱ku nimá nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Cristo.

6  1 Te ̱viṯiṉ ña ̱te ̱xaaꞌ chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ ndu̱ ndii, 
kaꞌán ndaꞌvi ndu̱ xiinꞌ ndoꞌó ña ̱näṯii̱ṉ saka ndo̱ꞌ ña ̱ndani ̱

mii̱ꞌ Ndiosí ndoꞌó. 2  Kuac̱hi ̱ndii yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ 
kaꞌán a ̱ndii:

Kiiꞌ̱ ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱chiṉdie̱e̱ꞌ i ̱ndoꞌó ndii, ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ i ̱
ndoꞌó,

te ̱kiiꞌ̱ ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱sa̱kakú i ̱ndoꞌó ndii, ni ̱sa̱kakú i ̱ndoꞌó.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱
Chu̱u̱n xaꞌaꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán ndu̱ xiinꞌ ndoꞌ̱, viṯiṉ ni ̱xaa̱ ̱kiviꞌ̱ ña ̱
chiṉdie̱e̱ꞌ Ndiosí ndoꞌó, te ̱viṯiṉ tu̱ ni ̱xaa̱ ̱kiviꞌ̱ ña ̱sa̱kakú a ̱ndoꞌó.
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3  Kuä̱saꞌ̱ xaaꞌ ndu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱väꞌ̱a ̱xiinꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ te ̱
kä̱nia̱ꞌ̱a nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí ña ̱xaaꞌ ndu̱. 4 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ndoꞌoꞌ ndu̱ niaꞌá ndu̱ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱te ̱xikaꞌ nuuꞌ 
nuu̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ ndu̱. Naa kuuꞌ ña ̱kuie iṉi ̱ndu̱ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌo̱ꞌ, 
xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱natiín ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱sandiꞌni ̱a ̱ndu̱, 
5 xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱suku̱ꞌ yoꞌ̱oꞌ te ̱yiviꞌ̱ nduꞌu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱
xiñuꞌú ndu̱ viꞌ̱e ̱kaa̱,̱ xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱katí kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndu̱, te ̱
kani nia̱ ̱ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱xachuunꞌ uꞌvi ̱ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ 
ña ̱kïxín vaꞌ̱a ̱ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱xikaꞌ so̱ko ndu̱, 6  te ̱xiinꞌ 
naa kuuꞌ ña ̱xikaꞌ ndo̱o̱ ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱saniaꞌá ndu̱ ña ̱
ndix̱a ̱ña ̱xiní ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱kuie iṉi ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, 
xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱maso ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱xachuunꞌ Espíritu 
Santo nimá ndu̱, xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱ndani ̱ndu̱ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ nimá ndu̱, 7 xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱
ndix̱a ̱xnaꞌ̱a,̱ xiinꞌ naa kuuꞌ ña ̱taxiꞌ Ndiosí ña ̱ndie̱e̱ꞌ ndu̱. Te ̱
tiín ndia̱a̱ ̱ndu̱ ña ̱nduuꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku ndu̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱xiinꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ nakaꞌán ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ndu̱ kiiꞌ̱ yooꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ nuu̱ꞌ ndu̱, uun 
kiiꞌ̱ kieeꞌ vaꞌ̱a ̱ndu̱. 8  Xaá tu̱ku̱ ndii tiinꞌ kaꞌnuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndu̱, te ̱
xaá tu̱ku̱ ndii kania̱ꞌ̱a nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱, te ̱xaá tu̱ku̱ ndii kaꞌán vaꞌ̱a ̱
ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ndu̱, te ̱xaá tu̱ku̱ ndii tu̱n vixi ̱kaꞌán nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ndu̱. 
Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kaꞌán nia̱ ̱ña ̱te ̱xini xaꞌanꞌ nduuꞌ ndu̱, teeꞌ̱ ndee ña ̱
ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ ña ̱kaꞌán ndu̱. 9 Kuuꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa te ̱
kö̱oꞌ̱ xiní, teeꞌ̱ ndee xiní kaxiꞌ nia̱ ̱nduꞌu̱, te ̱xa ̱yoo ndu̱ ku̱vi ̱ndu̱, 
ndisu̱ koṯo̱ ndo̱ꞌ kusaaꞌ tiaku ka ̱ndu̱, sandoꞌoꞌ nia̱ ̱ndu̱, ndisu̱ 
tïaꞌ̱an ku̱vi ̱ndu̱. 10 Naa iinꞌ te ̱suchiꞌ iṉi ̱iinꞌ ndu̱, ndisu̱ saa̱ ̱kiviꞌ̱ 
vaꞌ̱a ̱kuni ndu̱, naa iinꞌ te ̱natiín iinꞌ ndu̱, ndisu̱ kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
nduuꞌ vikaꞌ xaaꞌ ndu̱ xiinꞌ ña ̱ndix̱a,̱ naa iinꞌ te ̱kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ñaꞌ̱a ̱
iinꞌ ndu̱, ndisu̱ kumiꞌ ndu̱ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱a.̱

11 Ndoꞌó, ne ̱taꞌanꞌ ndu̱, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ñu̱u̱ Corinto 
ndii, ni ̱kaꞌa̱n kaxiꞌ va ̱ndu̱ xiinꞌ ndoꞌ̱, te ̱ni ̱kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ ndoꞌ̱ 
xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ nimá ndu̱. 12  Te ̱tükuꞌ ni ̱kuuꞌ ndu̱ xiinꞌ ndoꞌ̱, ndisu̱ 
ndoꞌó ndii, tukuꞌ ka ̱kuuꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ndu̱. 13 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ i ̱
ndee̱ ̱naa yu̱vaꞌ ndo̱ꞌ ndii, kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa xaaꞌ 
ii̱ṉ yu̱vaꞌ xiinꞌ siꞌe ̱ra ̱ña ̱ta̱xi ̱na ndoꞌ̱ nunia̱ꞌ̱ ka̱niiꞌ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
i,̱ ndee̱ ̱naa xaaꞌ yuꞌu̱ ña ̱nuniaꞌ i ̱ka̱niiꞌ nimá i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

Nduuꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱naa viꞌ̱e ̱Ndiosí tiaku
14 Ndoꞌó ndii, süu̱ꞌ ii̱ṉ kachi ka ̱xikaꞌ ndo̱ꞌ te ̱sa̱kanꞌ ne ̱ïṉi ̱xini 

Jesús, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kïꞌ̱iṉ taꞌanꞌ kutu̱ꞌ ka ̱ndo̱ꞌ xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. 
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Kuac̱hi ̱ndii kïꞌinꞌ taꞌanꞌ ña ̱nda̱ku xiinꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱ni ̱ndee̱ ̱kïꞌinꞌ 
taꞌanꞌ tu̱ ñuꞌu̱ xiinꞌ ña ̱ii̱ṉ yaví. 15 Sa̱kanꞌ tu̱ Cristo ndii, nï ̱kiꞌ̱iṉ 
taꞌanꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a,̱ ni ̱ndee̱ ̱väꞌ̱a ̱tu̱ kiꞌ̱iṉ taꞌanꞌ kutu̱ꞌ ii̱ṉ 
ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ ne ̱ïṉi ̱xini a.̱ 16  Yu̱kunꞌ Ndiosí ndii, kïꞌinꞌ 
taꞌanꞌ a ̱xiinꞌ yu̱kunꞌ ndiosí saka. Sa̱kanꞌ ña ̱yooꞌ ndii, yu̱kunꞌ 
mii̱ꞌ Ndiosí tiaku nduuꞌ eꞌ̱, naa ni ̱kaꞌa̱n mii̱ꞌ a ̱ndii:

Ku̱nduꞌu̱ꞌ ingaꞌ i ̱xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱ kaaꞌ̱, te ̱ka̱ka̱ ingaꞌ tu̱ i ̱
xiinꞌ nia̱̱,

te ̱yuꞌu̱ ku̱ndu̱u̱ Ndiosí nia̱,̱ te ̱ne ̱kaaꞌ̱ ku̱ndu̱u̱ kuenta i.̱
Ni ̱kachi ̱a.̱ 17 Te ̱ni ̱kaꞌa̱n ka ̱tu̱ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ndii:

Ndoꞌó, ne ̱nduuꞌ kuenta i ̱ndii, kuaꞌan kie̱e̱ ̱ndo̱ꞌ tei̱ṉ ne ̱
yiviꞌ̱ ñaaꞌ̱,

te ̱ku̱xio̱̱o̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱.̱
Sa̱kanꞌ te ̱töndia̱ ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱xaaꞌ nia̱,̱
te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱naṯii̱ṉ yuꞌu̱ ndoꞌó.

 18 Te ̱yuꞌu̱ ku̱ndu̱u̱ yu̱vaꞌ ndoꞌ̱,
te ̱ndoꞌó ku̱ndu̱u̱ tiaa ̱siꞌe ̱i ̱xiinꞌ ñaꞌ̱aꞌ siꞌe ̱i,̱
kachi xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí, ña ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ.

7  1 Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí 
kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱

nda̱sa̱ndo̱o̱ xiinꞌ miiꞌ xac̱hiꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱sativ̱iꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱eꞌ̱, xiinꞌ espíritu eꞌ̱. Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱yiꞌvi eꞌ̱ Ndiosí ndii, na 
sa̱nduxaꞌ̱ eꞌ̱ te ̱ku̱ndu̱u̱ xac̱hiꞌ eꞌ̱ ndiṯia̱ ̱kuiṯiꞌ̱ a.̱

Vaꞌ̱a ̱kuni Pablo ña ̱ni ̱na̱ma ̱ne ̱ñu̱u̱ Corinto nimá nia̱̱
2  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱te ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ nduꞌu̱, 

sa̱kanꞌ ña ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱kuä̱saꞌ̱ ni ̱xaaꞌ ndu̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a xiinꞌ ndee̱ ̱
ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱kuä̱saꞌ̱ tu̱ ni ̱saṯíviꞌ ndu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱
kuä̱saꞌ̱ ni ̱tu̱ ni ̱xini xaꞌanꞌ ndu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱. 3  Te ̱süu̱ꞌ kaꞌán 
i ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuni sa̱kaꞌanꞌ i ̱ndoꞌó, kuac̱hi ̱ndii xa ̱ni ̱
kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱ndani ̱kuaꞌaꞌ̱ i ̱ndoꞌó. Naaꞌ tiaku i ̱uun naaꞌ 
ku̱vi ̱i ̱ndee̱ ̱saa̱ ̱ka ̱ni ̱ndii, ndani ̱na ndani ̱i ̱ndoꞌó. 4 Ndiṯu̱ni ̱
va ̱yuꞌu̱ te ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaaꞌ̱, te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱va ̱tu̱ 
i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱. Teeꞌ̱ ndee kuaꞌaꞌ̱ ndoꞌoꞌ ndu̱ ndii, vaꞌ̱a ̱
va ̱kuni i,̱ te ̱naá vaꞌ̱a ̱tu̱ nimá i.̱

5  Sa̱kanꞌ ña ̱ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱ndu̱ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Macedonia yoꞌoꞌ 
ndii, tïaꞌ̱an ku̱vi ̱na̱ndieeꞌ̱ ndu̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xa̱nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ 
yoo nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndu̱ saa̱ ̱kuaꞌa̱n. Ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱ndasiꞌ nduꞌu̱ 
ndii, sandoꞌoꞌ nia̱ ̱ndu̱, te ̱ndoꞌoꞌ tu̱ ndu̱ xaa̱ ̱ña ̱ndiꞌni ̱nimá 
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ndu̱. 6  Ndisu̱ Ndiosí ndii, sakiꞌví a ̱ne ̱ndaꞌvi kuni iṉi,̱ te ̱ni ̱
sa̱kiꞌví a ̱nduꞌu̱ kiiꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱Tito miiꞌ ndieeꞌ ndu̱ yoꞌoꞌ, 7 te ̱süu̱ꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ka ̱ni ̱xaa̱ ̱Tito kuiṯiꞌ̱ na ni ̱sakiꞌví a ̱nduꞌu̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni ra ̱ni ̱xaa̱ ̱ndoꞌó. Te ̱xa ̱ni ̱
ndaṯuꞌunꞌ tu̱ ra ̱nuu̱ꞌ ndu̱ ña ̱kaꞌán va ̱nimá ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ 
ndu̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱kaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ ndu̱ ña ̱suchiꞌ va ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ndoꞌ̱, te ̱ni ̱kaꞌa̱n tu̱ ra ̱xiinꞌ i ̱ña ̱kusaaꞌ 
nakuitá ka ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ i.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na so̱ꞌo̱ vaꞌ̱a ̱ka ̱ni ̱ku̱ni ̱i.̱

8  Kuac̱hi ̱ndii teeꞌ̱ ndee ni ̱ku̱suchiꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱i ̱xiinꞌ 
tu̱tu̱ ña ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ i ̱ndaꞌ̱aꞌ ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kuä̱saꞌ̱ ka ̱suchiꞌ 
iṉi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ viṯiṉ. Ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a ̱ña ̱saa̱ꞌ ndii, ni ̱
ku̱suchiꞌ tu̱ iṉi ̱yuꞌu̱ kiiꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱i ̱kuento ña ̱ni ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ 
tu̱tu̱ jaa̱̱nꞌ iṉi ̱ndoꞌó. 9 Te ̱viṯiṉ ndii, vaꞌ̱a ̱va ̱kuni i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ vaꞌ̱a ̱kuni i ̱koṯo̱ ka ̱ni ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ i ̱iṉi ̱ndo̱ꞌ xiinꞌ 
tu̱tu̱ jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii koṯo̱ ka ̱ni ̱ku̱suchiꞌ iṉi ̱ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱ndo̱ꞌ, ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ni ̱na̱ma ̱
ndo̱ꞌ nimá ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱ Te ̱ña ̱ni ̱ku̱suchiꞌ iṉi ̱ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 
ña ̱ni ̱kuni ̱mii̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuä̱saꞌ̱ ni ̱xaaꞌ 
ndu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱väꞌ̱a ̱xiinꞌ ndoꞌ̱. 10  Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ kusuchiꞌ 
iṉi ̱eꞌ̱ saa̱ ̱kuní mii̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱eꞌ̱ kuac̱hi ̱ndii, 
kuni na̱ma ̱eꞌ̱ nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱
sa̱kakú Ndiosí yooꞌ, te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱suchiꞌ ka ̱iṉi ̱
ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱ku̱su̱chiꞌ ndu̱ iṉi ̱ndoꞌó. Ndisu̱ ña ̱kusuchiꞌ 
iṉi ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, kuenta ña ̱xiꞌí kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
11 Te ̱viṯiṉ ndii, ko̱to̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱viꞌ̱ ni ̱nama ̱nimá ndoꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱
ña ̱ni ̱ku̱suchiꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ndo̱ꞌ 
kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. Ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xaa̱ ̱sa̱kanꞌ, te ̱ni ̱na̱kuita ̱kuento 
ndo̱ꞌ ña ̱säa̱ ̱ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱ndee̱ ̱xaꞌaꞌ̱ yuꞌu̱ 
ni ̱na̱kaꞌa̱n ndo̱ꞌ, te ̱nï ̱xta̱ni ̱tu̱ ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱yiꞌ̱vi tu̱ ndoꞌ̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ndo̱ꞌ kuac̱hi ̱
jaa̱̱nꞌ. Ndiꞌ̱i ̱jaa̱̱nꞌ te ̱ni ̱kuni ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ku̱ni ̱ndo̱ꞌ yuꞌu̱, ni ̱yoo̱ 
tu̱ꞌva ̱ndo̱ꞌ te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n i,̱ te ̱ni ̱sa̱ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ te ̱
ni ̱xaa̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱sa̱xinu̱ ndo̱ꞌ ña ̱ni ̱
kaꞌa̱n i ̱jaa̱̱nꞌ ndii, niaꞌá ndoꞌ̱ ña ̱xa ̱ni ̱sa̱ndu̱vaꞌ̱a ̱ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n 
kuiꞌe ̱jaa̱̱nꞌ tei̱ṉ ndoꞌ̱. 12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kiiꞌ̱ ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱tu̱tu̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ e ̱ndaꞌ̱aꞌ ndo̱ꞌ ndii, süu̱ꞌ ni ̱tiꞌ̱viꞌ e ̱xaꞌaꞌ̱ yo̱o̱ ni ̱
xaa̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ, uun xaꞌaꞌ̱ yo̱o̱ ni ̱ndoꞌ̱o̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. 
Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱xaa̱ ̱i ̱sa̱kanꞌ te ̱niaꞌa ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí saa̱ ̱
viꞌ̱ ndiꞌni ̱ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ nduꞌu̱.
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13  Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱sa̱kiꞌví a ̱nimá ndu̱, ndisu̱ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱
ni ̱sa̱kiꞌví a ̱nimá ndu̱ kiiꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱ndu̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱va ̱kuni Tito kiiꞌ̱ 
ni ̱xaa̱ ̱ra ̱yoꞌoꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xa̱ndie̱ṉi ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó. 14 Sa̱kanꞌ 
na kuiiꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó nuu̱ꞌ Tito ndii, kuä̱saꞌ̱ ni ̱
sa̱kaꞌanꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ i,̱ sa̱kanꞌ ña ̱sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ 
ndii, ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱ndu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ tu̱ a ̱jaa̱̱nꞌ. 15  Te ̱ña ̱
ndani ̱va ̱ra ̱ndoꞌó ndii, soꞌ̱o̱ kuaꞌa̱n kuaꞌ̱nu̱ ka ̱a ̱kiiꞌ̱ nakaꞌanꞌ 
ra ̱ña ̱ni ̱sa̱xinu̱ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ, xiinꞌ ña ̱
ni ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, xiinꞌ ña ̱yiꞌvi ndoꞌ̱, te ̱ni ̱tii̱ṉ kaꞌnuꞌ 
tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 16  Te ̱yuꞌu̱ ndii, vaꞌ̱a ̱va ̱kuni i ̱ña ̱ku̱vi ̱iṉi ̱i ̱ku̱ni ̱i ̱
ndoꞌó xiinꞌ ii̱ṉ kaniiꞌ nimá i.̱

Kaya ne ̱iṉi ̱xini Jesús xu̱ꞌunꞌ xaꞌaꞌ̱ iṉga ̱ne ̱ndikún ic̱hiꞌ a̱

8  1 Ne ̱taꞌanꞌ ndu̱, viṯiṉ kuni kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱
viꞌ̱ xamaníꞌ Ndiosí ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, ne ̱ndieeꞌ nuu̱ꞌ 

ñu̱ꞌuꞌ Macedonia. 2  Sa̱kanꞌ ña ̱teeꞌ̱ ndee kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱ndoꞌoꞌ nia̱,̱ 
te ̱kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱tu̱ natiín nia̱ ̱ndii, vaꞌ̱a ̱va ̱kuni nia̱,̱ te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ kuaꞌaꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ xitoꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ne ̱vikaꞌ̱ viꞌ̱ nduuꞌ nia̱.̱ 3  Te ̱
kumiꞌ yuꞌu̱ ña ̱nda̱ku ña ̱xiinꞌ ña ̱kaꞌán nimá mii̱ꞌ nia̱ ̱te ̱xitoꞌ 
nia̱ ̱xu̱ꞌunꞌ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱kundieeꞌ nia̱,̱ te ̱xaá ndii, ndee̱ ̱yaꞌa ̱ka ̱te ̱
sa̱kanꞌ saa̱ ̱kundieeꞌ nia̱.̱ 4 Ndee̱ ̱ni ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi va ̱nia̱ ̱xiinꞌ ndu̱ 
ña ̱ta̱xi ̱ndu̱ ña ̱koṯo̱ na nia̱ ̱xu̱ꞌunꞌ, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ na nia̱ ̱ne ̱nduuꞌ 
ingaꞌ kuenta Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱. 5 Te ̱süu̱ꞌ xu̱ꞌunꞌ kuiṯiꞌ̱ ni ̱xiṯo̱ nia̱,̱ 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n ndu̱ 
xiinꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱nu̱uꞌ ndii, ni ̱sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ mii̱ꞌ nia̱ ̱
ndaꞌ̱aꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús, te ̱ni ̱na̱kuita ̱tu̱ kuento nia̱ ̱xiinꞌ nduꞌu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuni saa̱ ̱nia̱ ̱ña ̱kuní Ndiosí. 6  Tito nduuꞌ te ̱ni ̱xaꞌ̱aꞌ 
nakaya xu̱ꞌunꞌ jaa̱̱nꞌ tei̱ṉ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ni ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi 
ndu̱ xiinꞌ ra ̱ña ̱sa̱xinu̱ ra ̱chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱niiꞌ ni ̱ta̱xi ̱xaꞌ̱aꞌ 
ra ̱a ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱. 7 Sa̱kanꞌ ña ̱ndoꞌó ndii, chu̱u̱n va ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ndee̱ ̱
ndee ka ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ: naa kuuꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Jesús, 
xiinꞌ ña ̱chu̱u̱n va ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a̱, xiinꞌ ña ̱chu̱u̱n tu̱ ndo̱ꞌ 
xiinꞌ ña ̱xini tuní, xiinꞌ ña ̱taxiꞌ ndoꞌ̱ kiviꞌ̱ te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ndo̱ꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱ndani ̱ndoꞌ̱ nduꞌu̱. Xaꞌaꞌ̱ a ̱ja̱a̱nꞌ na viṯiṉ ndii, 
kuní a ̱ña ̱sa̱a ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱sa̱xinu̱ ndo̱ꞌ chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱
yoꞌoꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱.

8  Te ̱süu̱ꞌ kaꞌán chuunꞌ i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
kuní kuiṯiꞌ̱ i ̱ña ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱niaꞌá tu̱ku̱ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús 
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ña ̱yoo tu̱ꞌva ̱nia̱ ̱te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ nia̱ ̱ne ̱natiín, te ̱sa̱kanꞌ te ̱ku̱vi ̱
niaꞌa ̱tu̱ ndoꞌó ña ̱ndani ̱xnaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. 9 Kuac̱hi ̱ndii xa ̱
xiní ndoꞌó ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo ndoꞌó, sa̱kanꞌ su̱u̱ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱a ̱ndoꞌó, na teeꞌ̱ ndee ña ̱vikaꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ni ̱
xa̱ndaꞌvi xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xa̱ndaꞌvi xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ 
a ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱na̱ndu̱u̱ ndoꞌó ne ̱vikaꞌ̱. 10 Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ndoꞌ̱ 
na kuni koṉdia̱ ̱yu̱ꞌuꞌ i ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, kuac̱hi ̱ndii xa ̱ndee̱ ̱
kuiya ̱ndiꞌ̱i ̱viꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ nakaya ndoꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ jaa̱̱nꞌ. Te ̱
süu̱ꞌ ni ̱xaꞌ̱aꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii mii̱ꞌ 
tu̱ ndoꞌ̱ ni ̱ta̱xi ̱xaꞌaꞌ xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 11 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ viṯiṉ ndii, 
na sa̱xinu̱ tu̱ ndoꞌ̱ a ̱saa̱ ̱kundieeꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱, saa̱ ̱niiꞌ vaꞌ̱a ̱ni ̱ku̱ni ̱
ndo̱ꞌ te ̱ni ̱ta̱xi ̱xaꞌaꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ a,̱ sa̱kanꞌ tu̱ na sa̱xinu̱ ndoꞌ̱ a.̱ 
12  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱kaꞌán nimá yo̱o̱ ka ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
nia̱ ̱ndii, natiinꞌ Ndiosí saa̱ ̱kundieeꞌ mii̱ꞌ nia̱ ̱ta̱xi ̱nia̱,̱ sa̱kanꞌ 
ña ̱Ndiosí ndii, xïkán jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ ña ̱xiní a ̱ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱kumiꞌ 
eꞌ̱. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ kaꞌán i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱ndoꞌó soḵo̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱chindieeꞌ ndoꞌ̱ iṉga ̱ne ̱natiín, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaaꞌ i ̱sa̱kanꞌ te ̱
ii̱ṉ kachi ku̱miꞌ eꞌ̱ ña ̱ko̱o̱ maniꞌ̱ eꞌ̱. 14 Te ̱viṯiṉ ndii, kumiꞌ ndoꞌó 
ña ̱tiaku ndo̱ꞌ, ndisu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱kumiꞌ nia̱,̱ te ̱naá kiviꞌ̱ 
kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ a ̱ku̱miꞌ tu̱ ndoꞌó ndii, ne ̱jaa̱̱nꞌ chiṉdie̱e̱ꞌ tu̱ ndoꞌó xiinꞌ 
ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ ndoꞌ̱, te ̱ii̱ṉ kachi ku̱miꞌ eꞌ̱ ña ̱ko̱o̱ maniꞌ̱ eꞌ̱. 15 Naa 
yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Kö̱oꞌ̱ a ̱ni ̱ndoo̱ 
ndo̱so̱ꞌ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱ni ̱na̱kay̱a ̱kuaꞌaꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ a ̱
ni ̱kuni ̱nuu̱ꞌ ne ̱ni ̱na̱kay̱a ̱xa̱ku̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ”, kachi a.̱

16  Ndisu̱ chiṉda̱ni va ̱Ndiosí ña ̱ni ̱sa̱kaꞌán a ̱nimá ña̱ni ̱eꞌ̱ 
Tito, te ̱ni ̱ndiꞌ̱ni ̱tu̱ ra ̱xaꞌaꞌ̱ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa yuꞌu̱. 17 Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ 
ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ ndu̱ xiinꞌ ra ̱ña ̱kuꞌu̱n ra ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ndii, 
nï ̱kaꞌa̱n yu̱ꞌuꞌ ra,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xiinꞌ ña ̱kaꞌán nimá mii̱ꞌ ra ̱te ̱
kuaꞌa̱n ra ̱iḵanꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱ndiꞌni ̱va ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱. 18  Te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ 
tu̱ ndu̱ iṉga ̱ña̱ni ̱eꞌ̱ xiinꞌ Tito jaa̱̱nꞌ, te ̱ña̱ni ̱eꞌ̱, te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ ndu̱ 
jaa̱̱nꞌ ndii, sa̱kuuꞌ xaanꞌ miiꞌ nakayá ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús ndii, 
kaꞌán vaꞌ̱a ̱va ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ vaꞌ̱a ̱ra ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a.̱ 19 Te ̱siinꞌ tu̱ku̱ ndii, ña̱ni ̱eꞌ̱, te ̱kuaꞌa̱n 
xiinꞌ Tito jaa̱̱nꞌ ndii, ne ̱nakayá yoꞌoꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús ni ̱na̱ka̱xiṉ 
ñaꞌ̱aꞌ, te ̱kuꞌu̱n tu̱ ra ̱xiinꞌ ndu̱ kiiꞌ̱ kuꞌu̱n ndia̱̱ka ̱ndu̱ ña ̱ni ̱kay̱a ̱
ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱. Te ̱ña ̱xaaꞌ ndu̱ kaaꞌ̱ ndii, xaaꞌ ndu̱ a ̱te ̱naṯii̱ṉ mii̱ꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ña ̱xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, te ̱xaaꞌ tu̱ ndu̱ a,̱ te ̱niaꞌa ̱ndu̱ ña ̱
ndiꞌni ̱xnaꞌ̱a ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ne ̱natiín. 20 Xaaꞌ tu̱ ndu̱ sa̱kanꞌ, kuac̱hi ̱
ndii küní ndu̱ ña ̱kaꞌa̱n kiṉi ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ 
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ña ̱kaya ndu̱ tu̱maniꞌ̱ chie ̱jaa̱̱nꞌ. 21 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ xaaꞌ ndu̱ 
ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱xachuunꞌ nda̱ku ndu̱ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ 
nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 22  Te ̱tiꞌviꞌ ka ̱tu̱ ndu̱ iṉga ̱ka ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ xiinꞌ 
te ̱uvi ̱taꞌan jaa̱̱nꞌ. Te ̱ña̱ni ̱eꞌ̱, te ̱tiꞌviꞌ ndu̱ jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱kiꞌinꞌ 
ic̱hiꞌ ni ̱niaꞌa ̱ra ̱nduꞌu̱ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku xnaꞌ̱a ̱ra ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ 
Ndiosí, te ̱viṯiṉ ka ̱viꞌ̱ ndiꞌni ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱iṉi ̱ra ̱xini 
ra ̱ndoꞌó. 23  Te ̱ña̱ni ̱eꞌ̱ Tito ndii, xa ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱ii̱ṉ te ̱xachuunꞌ 
ingaꞌ xiinꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ndoꞌó nduuꞌ ra.̱ Te ̱iṉga ̱ka ̱tu̱ku̱ 
uvi ̱taꞌ̱an te ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ ndii, ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 
Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ naṯii̱ṉ mii̱ꞌ Cristo ña ̱tiinꞌ 
kaꞌnuꞌ. 24 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na niaꞌa ̱na ndo̱ꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ndani ̱xnaꞌ̱a ̱
ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱ku̱ni ̱na ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, ne ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ ñaꞌ̱aꞌ, 
ña ̱ndani ̱xnaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱ku̱ni ̱tu̱ nia̱ ̱ña ̱nï ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱saka 
ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ nia̱.̱

9  1 Te ̱xaꞌaꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ ña ̱nakayá, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ eꞌ̱ ne ̱nduuꞌ 
kuenta Jesús xiinꞌ eꞌ̱, ne ̱natiín ndii, küní a ̱ña ̱keꞌ̱i ̱ka ̱i ̱

ña ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 2  Kuac̱hi ̱ndii xa ̱xiní yuꞌu̱ ña ̱kuní va ̱ndoꞌó 
chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. Xa ̱u̱u̱n ni ̱te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱
ndieeꞌ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Macedonia yoꞌoꞌ. Kaꞌán i ̱ña ̱ndoꞌó, ne ̱ndieeꞌ 
nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Acaya ndii, xa ̱ndee̱ ̱kuiya ̱ndiꞌ̱i ̱viꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ 
kaya ndo̱ꞌ xu̱ꞌunꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱natiín jaa̱̱nꞌ te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 
Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱yoo tu̱ꞌva ̱ndoꞌ̱ te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuaꞌaꞌ̱ va ̱
tu̱ ne ̱Macedonia ni ̱kuni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ nia̱ ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ. 3  Ndisu̱ tiꞌviꞌ i ̱
te ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ yoꞌoꞌ saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱saka i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ 
ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ te ̱ko̱o̱ tu̱ꞌva ̱xnaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ xu̱ꞌunꞌ ña ̱kaya 
ndo̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 4 Saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ kuꞌu̱n sav̱a ̱ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱ndieeꞌ nuu̱ꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ Macedonia yoꞌoꞌ, xiinꞌ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱, te ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱
kuä̱saꞌ̱ yooꞌ tu̱ꞌva ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ xu̱ꞌunꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱kaꞌ̱a̱n ndu̱ nuu̱ꞌ 
nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱va ̱ndu̱ xini ndu̱ ndoꞌó, ndisu̱ ku̱kaꞌ̱a̱n ka ̱viꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ndoꞌó. 5 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi i ̱xiinꞌ 
ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ yoꞌoꞌ, te ̱koṉiꞌ̱i ̱ic̱hiꞌ ra ̱kuꞌu̱n ra ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱, 
te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ra ̱ndoꞌó te ̱kay̱a ̱ndoꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ ña ̱xa ̱ni ̱ndoo̱ ndoꞌ̱ 
kuento ta̱xi ̱ndoꞌ̱, te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n nimá mii̱ꞌ ndo̱ꞌ ta̱xi ̱
ndo̱ꞌ, te ̱kü̱ndu̱u̱ a ̱ña ̱xikán uꞌvi ̱nduꞌu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

6  Ndisu̱ na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ ndii: “Yo̱o̱ ka ̱sie chiꞌiꞌ ndii, 
sie tu̱ ñaꞌ̱a ̱nakaya nia̱,̱ te ̱yo̱o̱ ka ̱kuaꞌaꞌ̱ chiꞌiꞌ ndii, kuaꞌaꞌ̱ tu̱ 
ñaꞌ̱a ̱nakaya nia̱.̱” 7 Te ̱iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ ndii, kuní a ̱ña ̱ta̱xi ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱ka ̱
ni ̱kaꞌa̱n nimá mii̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱kü̱su̱chiꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ taxiꞌ ndoꞌ̱ a,̱ ni ̱
ndee̱ ̱tä̱xi ̱tu̱ ndoꞌ̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱tiinꞌ uꞌvi ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó. Kuac̱hi ̱
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ndii ndani ̱Ndiosí ne ̱vaꞌ̱a ̱kuni te ̱taxiꞌ nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 8  Te ̱ña ̱
ndie̱e̱ꞌ ko̱o̱ chukuuꞌ nduuꞌ tu̱ Ndiosí, mii̱ꞌ tukuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ sa̱ñuꞌuꞌ 
va ̱ndoꞌó, te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱, te ̱ko̱o̱ ña ̱
kuní a ̱ku̱tia̱̱ku̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kiviꞌ̱, te ̱ndee̱ ̱nia̱̱ni ̱a ̱te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ka ̱
ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ne ̱kö̱oꞌ̱ a ̱kumiꞌ. 9 Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱vaꞌ̱a ̱nimá ndii:

Ni ̱ta̱xi ̱kuaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱ñaꞌ̱a ̱nia̱ ̱ndaꞌ̱aꞌ ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ,
te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ Ndiosí ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱ ña ̱ni ̱xac̱huunꞌ nda̱ku 

nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 10 Te ̱Ndiosí nduuꞌ ña ̱taxiꞌ tikiṉꞌ te ̱chiꞌiꞌ ne ̱
yiviꞌ̱ a,̱ te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱taxiꞌ ña ̱xaxiꞌ̱ eꞌ̱, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ta̱xi ̱tu̱ a ̱
ña ̱na̱kay̱a ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ndoꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱chiꞌ̱i ̱ndoꞌ̱, te ̱sa̱ñuꞌuꞌ 
kuaꞌaꞌ̱ ka ̱a ̱ndoꞌó, te ̱ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ka ̱ndoꞌ̱ ne ̱natiín. 11 Sa̱kanꞌ 
te ̱ku̱miꞌ ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱vikaꞌ, te ̱ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ndoꞌ̱ 
kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ. Te ̱ña ̱ta̱xi ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ nduꞌu̱ jaa̱̱nꞌ, 
te ̱xaxaꞌ̱ ndu̱ a,̱ saa̱ ̱sa̱kanꞌ te ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ ta̱xi ̱ña ̱
chiṉda̱ni Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 12  Kuac̱hi ̱ndii, xiinꞌ tu̱maniꞌ̱ 
ña ̱chindieeꞌ ndoꞌó ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ 
taxiꞌ ndo̱ꞌ ña ̱kuní nuu̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xandieni tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, 
te ̱ta̱xi ̱va ̱nia̱ ̱ña ̱chiṉda̱ni Ndiosí. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ naṯii̱ṉ ne ̱
jaa̱̱nꞌ ña ̱chindieeꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ ndii, sa̱kaꞌnuꞌ nia̱ ̱Ndiosí, kuac̱hi ̱
ndii ku̱ni ̱nia̱ ̱saa̱ ̱niaꞌá ndoꞌó ña ̱sa̱xinú xnaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱
ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ Cristo. Te ̱sa̱kaꞌnuꞌ tu̱ nia̱ ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱taxiꞌ 
ndo̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ tu̱ ndo̱ꞌ 
sa̱kuuꞌ ne ̱natiín. 14  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kaꞌa̱n va ̱nia̱ ̱xiinꞌ Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ndani ̱nia̱ ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱ñuꞌuꞌ va ̱
ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 15  Chiṉda̱ni va ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
kuaꞌaꞌ̱ va ̱ni ̱xa̱maniꞌ̱ a ̱yooꞌ, te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱ku̱vi ̱sa̱na̱kuachiꞌ 
eꞌ̱ tu̱maniꞌ̱ ja̱a̱nꞌ.

Nakaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaaꞌ ra̱

10  1 Kaꞌán ndaꞌvi yuꞌu̱, te ̱nduuꞌ Pablo, xiinꞌ ndoꞌó saa̱ ̱niiꞌ 
xaaꞌ Cristo, ña ̱maso kuuꞌ a,̱ te ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ nimá a.̱ Sa̱kanꞌ 

ña ̱xini i ̱kuento ña ̱kaꞌán sav̱a ̱ndoꞌ̱ ña ̱iy̱o̱ va ̱i ̱kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ i ̱
tei̱ṉ ndoꞌ̱, ndisu̱ kiiꞌ̱ nduꞌu̱ꞌ i ̱tu̱ku̱ xaanꞌ ndii, tïakú xac̱hiꞌ yu̱ꞌuꞌ 
i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, kachi ndoꞌ̱. 2  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ 
ndo̱ꞌ ña ̱ndü̱kuꞌ ndoꞌ̱ ña ̱tïakú yu̱ꞌuꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ ko̱o̱ i ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱, 
sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱yoo ndiṯu̱ni ̱i ̱ña ̱kaꞌa̱n kaxiꞌ i ̱xiinꞌ ne ̱tiinꞌ kuac̱hi ̱
nduꞌu̱ jaa̱̱nꞌ, ña ̱kaꞌán nia̱ ̱ña ̱xikaꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa xikaꞌ ne ̱nduuꞌ 
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kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱. 3  Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee te ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ nduuꞌ 
ndu̱ ndii, küntaꞌanꞌ ndu̱ naa kuntaꞌanꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ. 
4 Kuac̱hi ̱ndii, ña ̱tiinꞌ ndia̱a̱ ̱ndu̱ te ̱kuntaꞌanꞌ ndu̱ ndii, süu̱ꞌ naa 
ña ̱tiinꞌ ndia̱a̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ nduuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndie̱e̱ꞌ̱ 
mii̱ꞌ Ndiosí nduuꞌ a.̱ Te ̱kumiꞌ a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱sa̱nduxín a ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ 
ña ̱ndiv̱aꞌ̱a,̱ 5 te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ sandoñuꞌuꞌ ndu̱ ña ̱xini tuní xini 
xaꞌanꞌ ña ̱kumiꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ taxiꞌ tu̱ ndie̱e̱ꞌ̱ 
ndu̱, te ̱sa̱nduxín ndu̱ sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán ñuñuꞌ nia̱,̱ te ̱xikuitaꞌnú 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ taxiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ 
ndu̱, te ̱nakasi ndu̱ sa̱kuuꞌ ña ̱xanini ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱kix̱iṉ 
ndia̱̱ka ̱ñaꞌ̱aꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ Cristo, te ̱ka̱ndix̱aꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ 6  Te ̱xa ̱yoo 
tu̱ꞌva ̱ndu̱ te ̱sa̱ndoꞌoꞌ ndu̱ sa̱kuuꞌ ne ̱xaso̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ Cristo kiiꞌ̱ ku̱ni ̱
ndu̱ ña ̱xa ̱ni ̱ka̱ndix̱aꞌ ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌó.

7 Chu̱u̱n xaꞌaꞌ va ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱. Naaꞌ tuu yo̱o̱ ka ̱
ña ̱xiní kaxiꞌ nia̱ ̱ña ̱kuenta Cristo nduuꞌ nia̱ ̱ndii, kuní a ̱ña ̱
na̱ku̱ni ̱tu̱ nia̱ ̱ña ̱kuenta Cristo nduuꞌ tu̱ nduꞌu̱. 8  Teeꞌ̱ ndee 
ndee̱ ̱vaaꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ ka ̱kaꞌán chuunꞌ yuꞌu̱ viṯiṉ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ i ̱ndii, kuä̱saꞌ̱ kaꞌanꞌ nuu̱ꞌ i.̱ Sa̱kanꞌ 
ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ i ̱te ̱sa̱kuaꞌnuꞌ i ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Jesús, te ̱süu̱ꞌ ni ̱ta̱xi ̱a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ i ̱te ̱saṯíviꞌ i ̱ndoꞌó, ne ̱
iṉi ̱xini ñaꞌ̱aꞌ. 9 Te ̱küní i ̱ña ̱ka̱niṉi ̱ndoꞌ̱ ña ̱teeꞌ̱ kuni say̱iꞌ̱vi i ̱
ndoꞌó xiinꞌ tu̱tu̱, ña ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ i ̱kuaꞌa̱n ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. 10 Kuac̱hi ̱ndii, 
xini i ̱kuento ña ̱kaꞌán sav̱a ̱ndoꞌ̱ ndii, vixi va ̱te ̱sa̱xinú eꞌ̱ ña ̱
ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱tu̱ kaꞌán ña ̱yoso̱ꞌ nuu̱ꞌ a,̱ 
ndisu̱ kiiꞌ̱ yoo i ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱ ndii, iy̱o̱ va ̱i ̱te ̱kü̱vi ̱tu̱ ndaṯu̱nꞌ kaꞌa̱n 
i,̱ kachi ndoꞌ̱. 11 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱tu̱ te ̱kaꞌán 
sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ i ̱ña ̱saa̱ ̱niiꞌ ni ̱keꞌ̱i ̱ndie̱e̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ yoꞌoꞌ kiiꞌ̱ 
nduꞌu̱ꞌ xikaꞌ i ̱ndii, niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ ndie̱e̱ꞌ kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ kiiꞌ̱ 
ko̱o̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱.

12  Sa̱kanꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ saa̱ ̱ndu̱ naa xaaꞌ te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
mii̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, ni ̱ndee̱ ̱nä̱kaṯa ̱xiinꞌ miiꞌ tu̱ ndu̱ xiinꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, 
kuac̱hi ̱ndii te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱xa ̱xiinꞌ taꞌanꞌ 
mii̱ꞌ tu̱ ra ̱nakataꞌ xiinꞌ miiꞌ ra ̱ndii, ii̱ṉ te ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ ra.̱ 
13  Ndisu̱ nduꞌu̱ ndii, käꞌa̱n vaꞌ̱a ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱xaaꞌ ndu̱ 
yaꞌa ̱ka ̱te ̱sa̱kanꞌ saa̱ ̱kuní Ndiosí, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii Ndiosí nduuꞌ 
ña ̱niaꞌá nduꞌu̱ saa̱ ̱kuní a ̱saa̱ ̱ndu̱ chu̱u̱n nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
tu̱ ni ̱xaa̱ ̱sa̱kanꞌ, te ̱ni ̱xaa ̱ndu̱ ndee̱ ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌó. 14 Xiꞌ̱na ̱
ndu̱ ni ̱xaꞌa̱n miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ña ̱nu̱uꞌ, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuä̱saꞌ̱ 
yaꞌá ndu̱ ña ̱kuní Ndiosí saa̱ ̱ndu̱. Kuac̱hi ̱ndii xiꞌ̱na ̱ndu̱ ni ̱
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xaꞌ̱aꞌ kaꞌán ndo̱so̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ Cristo nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 
15 Kuä̱saꞌ̱ kaꞌán vaꞌ̱a ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
tu̱ku̱ te ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndiatuꞌ iṉi ̱ndu̱ ña ̱saa̱ ̱ña ̱kuaꞌa̱n 
kuaꞌ̱nu̱ ka ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌó xini ndoꞌ̱ Jesús, te ̱ku̱vi ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ndoꞌ̱ 
ku̱miꞌ ndu̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ nuu̱ꞌ saa̱ ̱kuní Ndiosí sac̱huunꞌ ndu̱. 16  Te ̱
ndiatuꞌ tu̱ iṉi ̱ndu̱ ña ̱kuꞌu̱n kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ ndu̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ 
xikaꞌ ka ̱te ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌó, miiꞌ tïaꞌ̱an kuꞌu̱n ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱, 
te ̱sa̱kanꞌ käꞌa̱n vaꞌ̱a ̱ndu̱ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
tu̱ku̱ te ̱yiviꞌ̱. 17 Sa̱kanꞌ ña ̱yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán 
a ̱ndii: “Naaꞌ kuni kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱yo̱o̱ ka ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ nia̱ ̱ndii, ndee̱ ̱
chaaꞌ ka ̱na kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ 
nia̱.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 18  Kuac̱hi ̱ndii, süu̱ꞌ ne ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ 
nduuꞌ ne ̱ketaꞌ vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ne ̱kaꞌán 
vaꞌ̱a ̱mii̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ nduuꞌ ne ̱ketaꞌ vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ a.̱

11  1 Ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱ku̱ndie̱ṉi xíniꞌ ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ yuꞌu̱, 
teeꞌ̱ ndee kaꞌa̱n i ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱küuꞌ kaxiꞌ. Vaꞌ̱a ̱ka ̱na 

ku̱ndie̱ṉi xíniꞌ ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ yuꞌu̱. 2  Kuac̱hi ̱ndii, ña ̱xakuiñu 
yuꞌu̱ ndoꞌó ndii, ndee̱ ̱ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí kua̱xi ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱
chiṯuní i ̱ña ̱xiinꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ tu̱ndaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱i,̱ te ̱
te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, Cristo nduuꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ kundia̱̱ka ̱
i ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ a ̱ndii, kuní a ̱ña ̱ndo̱o̱ ko̱o̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ 
ña ̱nduꞌu̱ꞌ sie ndee̱ ̱xaaꞌ̱ kiviꞌ̱ ña ̱tu̱ndaꞌaꞌ̱ aꞌ. 3  Ndisu̱ xikaꞌ nimá 
i ̱ña ̱naa ni ̱xaa̱ ̱kooꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱xaꞌanꞌ riꞌ Eva ndii, kueinꞌ tu̱ ku̱ni ̱
xaꞌanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ ndoꞌó, te ̱sa̱sanaꞌ ra ̱xíniꞌ ndoꞌ̱, te ̱na̱ko̱o̱ ndoꞌ̱ ña ̱
itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ Cristo. 4 Sa̱kanꞌ ña ̱ndoꞌó ndii, kundieni maniꞌ̱ 
xíniꞌ ndoꞌ̱ kuuꞌ yo̱o̱ ka ̱kua̱xi ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ siinꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
Jesús, te ̱sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱, te ̱
natiinꞌ tu̱ ndoꞌ̱ iṉga ̱espíritu siinꞌ te ̱sa̱kanꞌ Espíritu Santo, ña ̱
xa ̱ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱, te ̱natiinꞌ ka ̱tu̱ ndoꞌ̱ iṉga ̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n siinꞌ te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ ña ̱xa ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 5 Te ̱
kuä̱saꞌ̱ tuu yuꞌu̱ ña ̱te ̱xanuuꞌ ka ̱nduuꞌ i ̱te ̱sa̱kanꞌ te ̱kaꞌán mii̱ꞌ 
ña ̱nduuꞌ ra ̱te ̱chu̱u̱n va ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 6  Teeꞌ̱ ndee süu̱ꞌ ii̱ṉ 
te ̱chu̱u̱n va ̱xiinꞌ kuento nduuꞌ i,̱ ndisu̱ kumiꞌ i ̱ña ̱chu̱u̱n xaaꞌ 
ña ̱ndichi ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱kiꞌinꞌ ic̱hiꞌ xi 
niaꞌá ndu̱ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

7 Kueinꞌ tuu ndo̱ꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱i ̱kuac̱hi ̱ña ̱nï ̱kiꞌ̱iṉ i ̱xu̱ꞌunꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ ni ̱sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ 
Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱sa̱nuuꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ i ̱te ̱ka̱niꞌ̱i ̱i ̱ndoꞌó. 
8  Te ̱ndaꞌ̱aꞌ tu̱ku̱ tiꞌ̱vi ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús ni ̱kiꞌ̱iṉ i ̱xu̱ꞌunꞌ, 
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te ̱ni ̱sa̱niaꞌá i ̱ndoꞌó. 9 Kiiꞌ̱ ni ̱nduꞌu̱ꞌ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ ñaaꞌ̱, te ̱
kiiꞌ̱ ni ̱kuni ̱yo̱o̱ ka ̱nduuꞌ ñaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ i ̱ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xaꞌa̱n i ̱
viꞌ̱e ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ te ̱kaka̱n e ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, 
ne ̱nduuꞌ kuenta Jesús, ne ̱ni ̱kie̱e̱ ̱ñu̱ꞌuꞌ Macedonia yoꞌoꞌ, ni ̱
chiṉdie̱e̱ꞌ yuꞌu̱ xiinꞌ ña ̱tiaku i.̱ Te ̱ni ̱xa̱nduxaꞌ̱ i,̱ te ̱nï ̱xika̱n 
i ̱ñaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱, te ̱ni ̱ndee̱ ̱käka̱n tu̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 
10 Saa̱ ̱niiꞌ xiní kaxiꞌ yuꞌu̱ ña ̱xiní xnaꞌ̱a ̱i ̱ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Cristo 
ndii, niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ xiní kaxiꞌ i ̱ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱ndieeꞌ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
Acaya ñaaꞌ̱ kü̱vi ̱sav̱iḵuiín yuꞌu̱, te ̱na̱ko̱o̱ i ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱kuni i ̱xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱kïꞌinꞌ i ̱xu̱ꞌunꞌ te ̱saniaꞌá i ̱ndoꞌó. 11 Teeꞌ̱ kueinꞌ tuu ndoꞌ̱ ña ̱
xaaꞌ i ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndäni ̱i ̱ndoꞌó. Kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ sa̱kanꞌ ra̱nꞌ, 
xiní Ndiosí ña ̱ndani ̱kuaꞌaꞌ̱ i ̱ndoꞌó.

12  Ndisu̱ yuꞌu̱ ndii, saa̱ ̱na xaaꞌ i ̱ña ̱xa ̱xaaꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ 
te ̱kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ a ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n niṉu̱ te ̱ñuñuꞌ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ, te ̱nakataꞌ xiinꞌ miiꞌ ra ̱xiinꞌ ndu̱. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱te ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ tu̱n vixi ̱kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ra,̱ te ̱xini xaꞌanꞌ ra ̱
ndoꞌó kaꞌán ra ̱ña ̱te ̱tianu̱ꞌ Cristo sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a ̱nduuꞌ ra,̱ kachi 
ra.̱ 14 Te ̱kö̱oꞌ̱ a ̱na̱nda̱ni ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ sa̱kanꞌ, kuac̱hi ̱
ndii sa̱kanꞌ tu̱ xaaꞌ mii̱ꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱sananduuꞌ xiinꞌ miiꞌ a ̱ndee̱ ̱
naa ángele, ña ̱yiꞌé. 15 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ kö̱oꞌ̱ a ̱na̱nda̱ni ̱tu̱ eꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, ña ̱sananduuꞌ 
xiinꞌ miiꞌ ra ̱ndee̱ ̱naa te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ xnaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱nda̱ku. 
Ndisu̱ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ ndii, kuꞌu̱n ra ̱viꞌ̱e ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱ miiꞌ xataꞌa̱n 
kuꞌu̱n ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xaaꞌ ra ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ.

Yoꞌoꞌ kaꞌán Pablo ña ̱ndoꞌoꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ 
ra ̱te ̱kaꞌán ndo̱soꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús

16  Tu̱ku̱ ni ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ kä̱niṉi ̱ña ̱
te ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ i,̱ ndisu̱ teeꞌ̱ ndee sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, 
naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ yuꞌu̱ kaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱tu̱ kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱yuꞌu̱ 
xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i ̱sie. 17 Te ̱ña ̱xitoꞌ kaꞌa̱n i ̱yoꞌoꞌ ndii, süu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ni ̱
kaꞌa̱n chuunꞌ a ̱xiinꞌ i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kaꞌán i ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱
küuꞌ kaxiꞌ, te ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i.̱ 18  Xaꞌaꞌ̱ ña ̱yoo va ̱
te ̱kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuuꞌ mii̱ꞌ ra ̱ndii, ku̱vi ̱tu̱ saa̱ ̱
yuꞌu̱ sa̱kanꞌ. 19 Teeꞌ̱ ndee tuu ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱kuuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ ndo̱ꞌ 
ndii, kundieni xíniꞌ ndoꞌ̱ kuuꞌ te ̱küuꞌ kaxiꞌ jaa̱̱nꞌ. 20 Sa̱kanꞌ ña ̱
kundieni xíniꞌ ndoꞌ̱ kuuꞌ ndee̱ ̱te ̱tiachuunꞌ ndoꞌó, te ̱xa ̱ndaꞌ̱aꞌ 
ndoꞌó tiaku ra,̱ te ̱xini xaꞌanꞌ tu̱ ra ̱ndoꞌó, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xachié 
xiinꞌ mii̱ꞌ ra ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱ndee̱ ̱saꞌndiaꞌ ra ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 21 Kaꞌanꞌ 
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va ̱nuu̱ꞌ i ̱kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱nduꞌu̱ ndii, yaꞌa ̱kuie ni ̱ku̱u̱ ndu̱ 
xiinꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ na nï ̱xaaꞌ ndu̱ naa xaaꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ.

Ndisu̱ naaꞌ iṉga ̱te ̱yiviꞌ̱ kaꞌán vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ndii, sa̱kanꞌ 
tu̱ saa̱ ̱yuꞌu̱, teeꞌ̱ ndee ña ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 22  ¿Ñáá 
te ̱viꞌ̱e ̱hebreo nduuꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, kachi ra?̱ Su̱vi ̱tu̱ yuꞌu̱. ¿Ñáá te ̱
ñu̱u̱ Israel nduuꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, kachi ra?̱ Su̱vi ̱tu̱ yuꞌu̱. ¿Ñáá te ̱viꞌ̱e ̱
Abraham nduuꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, kachi ra?̱ Su̱vi ̱tu̱ yuꞌu̱. 23  Kaꞌán te ̱
jaa̱̱nꞌ ña ̱te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Cristo nduuꞌ ra ̱xtun, yuꞌu̱ ka ̱viꞌ̱ te ̱
sa̱kanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ. Teeꞌ̱ ndee kaꞌán i ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱küuꞌ kaxiꞌ, xa ̱
kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ni ̱xac̱huunꞌ yuꞌu̱ te ̱sa̱kanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱xa ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱
tu̱ ic̱hiꞌ xi xaxiꞌ̱ i ̱ndaꞌ̱aꞌ te ̱yiviꞌ̱ te ̱sa̱kanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, xa ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱
tu̱ ic̱hiꞌ xi naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱te ̱sa̱kanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ tu̱ xa ̱kuaꞌaꞌ̱ 
ka ̱ic̱hiꞌ xa ̱yoo i ̱ku̱vi ̱i ̱te ̱sa̱kanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ. 24 Uꞌu̱n taꞌan ic̱hiꞌ xa ̱
ni ̱su̱ku̱ꞌ yoꞌ̱oꞌ te ̱Israel yuꞌu̱. Te ̱iꞌ̱iṉ ic̱hiꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, oko̱ xaꞌu̱n 
ku̱miꞌ ic̱hiꞌ ni ̱su̱ku̱ꞌ ra ̱a ̱ii̱ṉꞌ i.̱ 25 Uni ̱taꞌan ic̱hiꞌ xa ̱ni ̱su̱ku̱ꞌ 
ndu̱ku̱ te ̱yiviꞌ̱ yuꞌu̱, te ̱ii̱ṉ ic̱hiꞌ ni ̱ku̱u̱n yuu̱ꞌ tu̱ te ̱yiviꞌ̱ yuꞌu̱, te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ xa ̱uni ̱taꞌan ic̱hiꞌ xa ̱ni ̱ndeḵaꞌnu̱ tundo̱oꞌ miiꞌ kuaꞌa̱n 
i ̱nuu̱ꞌ miṉi ̱kaꞌnuꞌ, te ̱ni ̱ndoo̱ i ̱nuu̱ꞌ tiḵui miṉi ̱kaꞌnuꞌ jaa̱̱nꞌ ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ kiviꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ñu̱u. 26  Xa ̱kuaꞌaꞌ̱ va ̱xaanꞌ xi xaꞌán 
i,̱ te ̱kiꞌinꞌ iṯia̱ ̱xi xkaꞌndia̱ ̱i ̱xiinꞌ kuaꞌaꞌ̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱. Xi ndoḵueinꞌ 
i ̱xaaꞌ te ̱kuiꞌnaꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xi ndoḵueinꞌ i ̱xaaꞌ te ̱ñu̱u̱ mii̱ꞌ i,̱ 
te ̱xa ̱xi ndoḵueinꞌ tu̱ i ̱xaaꞌ te ̱tukuꞌ. Sa̱kanꞌ tu̱ xi ndoḵueinꞌ i ̱
ñu̱u̱ kaꞌnuꞌ, uun miiꞌ taxiṉꞌ kaaꞌ, uun nuu̱ꞌ miṉi ̱kaꞌnuꞌ, te ̱xa ̱xi 
ndo̱kueinꞌ tu̱ i ̱tei̱ṉ te ̱xini xaꞌanꞌ kaꞌán ña ̱te ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Jesús 
xiinꞌ eꞌ̱ nduuꞌ ra.̱ 27 Xa ̱kuaꞌaꞌ̱ va ̱tu̱ xi xachuunꞌ i,̱ sa̱kanꞌ na ni ̱
xav̱i va ̱i,̱ te ̱xa ̱kuaꞌaꞌ̱ tu̱ ic̱hiꞌ nï ̱kixiṉ i ̱ndee̱ ̱sie, te ̱kiꞌinꞌ tu̱ 
ic̱hiꞌ ni ̱xiꞌi ̱va ̱i ̱so̱ko,̱ te ̱ni ̱ichi ̱tu̱ i ̱tiḵui, te ̱xa ̱kiꞌinꞌ tu̱ ic̱hiꞌ nï ̱
xix̱i ̱i ̱ndee̱ ̱sie sa̱kanꞌ na ni ̱yoo̱ ndiṯia̱ ̱i,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xa ̱kiꞌinꞌ 
ic̱hiꞌ nï ̱yoo toto̱ i,̱ te ̱ni ̱xiṉi ̱vix̱iṉ va ̱i.̱ 28  Te ̱süu̱ꞌ xa ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
kuiṯiꞌ̱ ndoꞌoꞌ i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii saa̱ ̱kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n ndiꞌni ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱
i ̱xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús. 29 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ 
ndie̱e̱ꞌ̱ sav̱a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús ndii, ndee̱ ̱naa kö̱oꞌ̱ tu̱ ndie̱e̱ꞌ̱ 
yuꞌu̱, te ̱kiiꞌ̱ kavikoꞌ ne ̱yiviꞌ̱ yo̱o̱ ka ̱nduuꞌ ndoꞌó te ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ 
kuac̱hi ̱ndii, sanasaáꞌ va ̱nia̱ ̱yuꞌu̱.

30 Naaꞌ yoo ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní a ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i ̱
ndii, ku̱vi ̱saa̱ ̱i ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱niaꞌá ña ̱kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ i.̱ 
31 Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí, ña ̱xataꞌa̱n sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱, 
yu̱vaꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, xiní ña ̱süu̱ꞌ xini xaꞌanꞌ i.̱ 32  Kiiꞌ̱ ni ̱
xika ̱i ̱ñu̱u̱ Damasco ndii, ii̱ṉ te ̱ni ̱xaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ nuu̱ꞌ ñu̱u̱ 
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jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱chiṉduꞌu̱ꞌ rey te ̱na̱niꞌ Areta ndii, ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ ra ̱
xiinꞌ te ̱xitoꞌ yiꞌeꞌ ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ, ndiaa ni ̱te ̱naṯii̱ṉ ra ̱yuꞌu̱. 33  Ndisu̱ 
ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ yuꞌu̱, te ̱ni ̱keṯa ̱i ̱toḵoꞌ nama ̱ñu̱u̱ 
jaa̱̱nꞌ miiꞌ yoo ii̱ṉ ventana. Ni ̱sko̱ꞌniꞌ nia̱ ̱yuꞌu̱ tix̱iṉ ii̱ṉ íkaꞌ, te ̱
ni ̱nu̱u̱ i.̱ Sa̱kanꞌ te ̱ni ̱ku̱vi ̱ni ̱kaku̱ i ̱ndaꞌ̱aꞌ te ̱ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ.

Kaꞌán Pablo xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱saṯuví xtoꞌ̱o ̱eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ra ̱xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndoꞌoꞌ ra̱

12  1 Ña ̱nda̱ku nduuꞌ a ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ xataꞌ̱ a ̱ña ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱eꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ eꞌ̱, ndisu̱ yuꞌu̱ ndii, kuní a ̱ña ̱kaꞌa̱n i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱

ni ̱saṯuví xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ i ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱sa̱kuniꞌ a ̱yuꞌu̱. 2  Xiní yuꞌu̱ 
ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱, te ̱iṉi ̱xini Cristo, ña ̱xa ̱kuaꞌa̱n uxi ̱ku̱miꞌ kuiya ̱
ndii, ni ̱na̱ka ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ uni,̱ ndee̱ ̱miiꞌ nduꞌu̱ꞌ 
a.̱ Xïní i ̱naaꞌ ni ̱xaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ra,̱ uun xiinꞌ nimá 
kuiṯiꞌ̱ ra ̱ni ̱xaꞌa̱n ra.̱ Xïní yuꞌu̱. Iiṉ ndaa̱ꞌ̱ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ xiní ña ̱
jaa̱̱nꞌ. 3  (Xïní i ̱naaꞌ ni ̱xaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱ra,̱ uun xiinꞌ 
nimá kuiṯiꞌ̱ ra ̱ni ̱xaꞌa̱n ra.̱ Xïní yuꞌu̱. Iiṉ ndaa̱ꞌ̱ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ 
xiní ña ̱jaa̱̱nꞌ.) Ndisu̱ xiní yuꞌu̱ xaꞌaꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ 4 ña ̱ni ̱na̱ka ̱
ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a,̱ miiꞌ ndaṯu̱nꞌ xav̱aꞌ̱a ̱kaaꞌ. 
Te ̱iḵanꞌ ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ra ̱tu̱ꞌu̱n ña ̱xiní mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí kaꞌa̱n 
a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ne ̱kandei̱ꞌ kaꞌa̱n ña ̱jaa̱̱nꞌ. 5 Xaꞌaꞌ̱ te ̱
yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱vi ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i,̱ ndisu̱ säa̱ ̱i ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ 
i.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i ̱ndii, kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱niaꞌá ña ̱kö̱oꞌ̱ 
xac̱hiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ i ̱kuiṯiꞌ̱. 6  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ teeꞌ̱ ndee kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱
xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i ̱ndii, süu̱ꞌ ii̱ṉ te ̱küuꞌ kaxiꞌ ku̱ndu̱u̱ i,̱ kuac̱hi ̱ndii ña ̱
nda̱ku nduuꞌ a ̱kaꞌa̱n i.̱ Ndisu̱ xäaꞌ i ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ te ̱kä̱niṉi ̱
ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ i ̱ña ̱ii̱ṉ te ̱kooꞌ chukuuꞌ yaꞌa ̱ka ̱nduuꞌ i ̱te ̱sa̱kanꞌ 
saa̱ ̱xiní ne ̱jaa̱̱nꞌ xaaꞌ i,̱ uun te ̱sa̱kanꞌ ña ̱xini soꞌ̱o̱ nia̱ ̱kaꞌán 
i.̱ 7 Te ̱koṯo̱ ka ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndaṯu̱nꞌ 
kooꞌ chukuuꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱i,̱ ña ̱ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí nuu̱ꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
ni ̱ka̱ni ̱ii̱ṉ ña ̱uꞌvi ̱ii̱ṉꞌ i ̱ndee̱ ̱naa kiꞌví iṉ̃u̱ꞌ, te ̱ña ̱xikaꞌ nuuꞌ 
nuu̱ꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱nduuꞌ ña ̱sandoꞌoꞌ yuꞌu̱ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ te ̱käꞌa̱n 
vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i.̱ 8  Te ̱xa ̱uni ̱ic̱hiꞌ ni ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi i ̱xiinꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ña ̱tav̱aꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ 9 ndisu̱ ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ i ̱ndii: 
“Ña ̱kundani ̱i ̱yoꞌó kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kuní nuu̱ꞌ u̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱
ndie̱e̱ꞌ i ̱ndii, niaꞌá vaꞌ̱a ̱yaꞌa ̱ka ̱a ̱kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱”, 
ni ̱kachi ̱a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱vaꞌ̱a ̱kuni i,̱ te ̱kaꞌa̱n 
vaꞌ̱a ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱niaꞌá ña ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ i,̱ sa̱kanꞌ te ̱niaꞌa ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱i ̱
ña ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ Cristo xiko niꞌiꞌ yuꞌu̱. 10 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ vaꞌ̱a ̱kuni i ̱
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kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ i,̱ uun kiiꞌ̱ kaꞌán kiṉi ̱ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ i,̱ uun kiiꞌ̱ 
natiín i,̱ uun kiiꞌ̱ mii̱ꞌ kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ i,̱ uun kiiꞌ̱ ndoꞌoꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱xaaꞌ i ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ Cristo. Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ka ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ i ̱
ndii, sa̱kanꞌ te ̱nduuꞌ i ̱te ̱ndie̱e̱ꞌ ka ̱xaaꞌ Ndiosí.

11 Ni ̱ku̱u̱ i ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱küuꞌ kaxiꞌ kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱i ̱
xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, ndisu̱ ndoꞌó kumiꞌ kuac̱hi ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
Kuac̱hi ̱ndii ndoꞌó nduuꞌ ne ̱ni ̱kuni ̱a ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ i,̱ sa̱kanꞌ 
ña ̱teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ nduuꞌ xac̱hiꞌ i ̱ndii, küni kachi ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱
xanuuꞌ ka ̱i ̱sie nuu̱ꞌ te ̱kaꞌán mii̱ꞌ ña ̱nduuꞌ ra ̱te ̱chu̱u̱n va ̱
kaꞌán ndo̱so̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 12  Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱niaꞌá ña ̱te ̱tianu̱ꞌ xnaꞌ̱a ̱
Cristo saniaꞌá ic̱hiꞌ a ̱nduuꞌ ndu̱ ndii, ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ a,̱ xiinꞌ ña ̱
kuie iṉi ̱ni ̱ku̱ndie̱ṉi ndu̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ndoꞌ̱o̱ ndu̱ ni ̱xaa̱ ̱ndu̱ 
chu̱u̱n kaꞌnuꞌ miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ, te ̱ni ̱xaa̱ ̱tu̱ ndu̱ ña ̱nandani ̱va ̱
ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱xaa̱ ̱tu̱ ndu̱ ña ̱niaꞌá ña ̱yoo ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ 
ndu̱. 13  ¿Ndee ña ̱vaꞌ̱a ̱ni ̱xaa̱ ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ iṉga ̱ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Jesús, 
tuu ndo̱ꞌ, ña ̱nï ̱xaaꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó? Su̱u̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱kuiṯiꞌ̱ i ̱xaꞌaꞌ̱ 
ndo̱ꞌ ndii, ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i ̱nï ̱xika̱n i ̱nuu̱ꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ 
ndo̱ꞌ. ¡Ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ i ̱naaꞌ ii̱ṉ kuac̱hi ̱chie ̱va ̱nduuꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ, tuu ndo̱ꞌ!

Kaꞌán Pablo ña ̱kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ ra ̱ic̱hiꞌ ña ̱uni ̱ñu̱u̱ Corinto
14 Koṯo̱ ndo̱ꞌ, xa ̱sakooꞌ tu̱ꞌva ̱xiinꞌ miiꞌ i,̱ te ̱kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ ni ̱

tukuuꞌ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ ña ̱uni,̱ ndisu̱ käka̱n ni ̱tu̱ku̱u̱ i ̱ña ̱
ku̱tia̱̱ku̱ i ̱nuu̱ꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ viṯiṉ. Sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ 
xikaꞌ ndikún i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndoꞌó ndiꞌni ̱i ̱xaꞌaꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱
ii̱ṉ yu̱vaꞌ ndii, süu̱ꞌ ne ̱kualiꞌ siꞌe ̱ra ̱taxaꞌaꞌ xu̱ꞌunꞌ ña ̱kuní nuu̱ꞌ 
ra,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii mii̱ꞌ ra ̱taxaꞌaꞌ ña ̱kuní nuu̱ꞌ siꞌe ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ. 15 Te ̱
yuꞌu̱ ndii, xa ̱yoo i ̱sa̱ndiꞌiꞌ i ̱sa̱kuuꞌ ña ̱kumiꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ndani ̱i ̱ndoꞌó. Te ̱süu̱ꞌ ña ̱kumiꞌ i ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
ndee̱ ̱mii̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱i ̱ndii xa ̱yoo i ̱sa̱na̱kuaꞌa e ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱
ndoꞌó. Teeꞌ̱ ndee na saa̱ ̱kiviꞌ̱ ndani ̱kuaꞌaꞌ̱ ka ̱i ̱ndoꞌó ndii, soꞌ̱o̱ 
sie ka ̱ndani ̱ndoꞌó yuꞌu̱ iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n. 16  Teeꞌ̱ ndee nï ̱xikán i ̱
ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, ndisu̱ kaꞌán sav̱a ̱ndo̱ꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱chu̱u̱n va ̱i ̱ndii, ni ̱xiṉi ̱xaꞌanꞌ sikiꞌ i ̱ndoꞌó. 17 ¿Ñáá tuu ndoꞌ̱ 
ña ̱ni ̱xiṉi ̱xaꞌanꞌ i ̱ndoꞌó xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ sav̱a ̱ña̱ni ̱eꞌ̱, te ̱ni ̱tiv̱iꞌ i ̱
miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ? 18  Ni ̱kaꞌa̱n ndaꞌvi i ̱xiinꞌ Tito, te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ i ̱xiinꞌ iṉga ̱ka ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, te ̱ni ̱xaꞌa̱n ra ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ. ¿Ñáá tuu ndo̱ꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱xaꞌanꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ ndoꞌó? Xiní ndoꞌó 
ña ̱ii̱ṉ kachi xanini ndu̱, te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tu̱ ic̱hiꞌ ndikún ndu̱.
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19 Teeꞌ̱ kusaaꞌ xanini ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán ndu̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
nakaꞌán ndu̱ xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ndu̱, süu̱ꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
kaꞌán i ̱sa̱kanꞌ xiinꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ i ̱te ̱tianu̱ꞌ 
Cristo. Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ mii̱ꞌ i,̱ sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ ndu̱ jaa̱̱nꞌ ndii, 
xaaꞌ ndu̱ a,̱ te ̱ku̱vi ̱kuaꞌ̱nu̱ na kuaꞌ̱nu̱ ka ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús. 
20 Sa̱kanꞌ ña ̱xikaꞌ nimá i ̱ña ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ ndii, 
kueinꞌ kuä̱saꞌ̱ ndieeꞌ vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ saa̱ ̱ndiatuꞌ iṉi ̱yuꞌu̱, teeꞌ̱ kueinꞌ 
tu̱ ni ̱ndee̱ ̱yuꞌu̱ ndii, kuä̱saꞌ̱ naá vaꞌ̱a ̱nimá i ̱xini ndoꞌó kiiꞌ̱ 
xaa ̱i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naa ndiatuꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ 
ña ̱teeꞌ̱ kueinꞌ ndïeeꞌ tiꞌ̱vi ̱ndoꞌ̱, teeꞌ̱ nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xini taꞌanꞌ 
ndo̱ꞌ, teeꞌ̱ xiꞌé ndoꞌ̱ xini taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, teeꞌ̱ nataꞌviꞌ taꞌanꞌ ndoꞌ̱, teeꞌ̱ 
kaꞌán ndo̱ꞌ tu̱n vixi ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱, teeꞌ̱ chichiꞌ ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ xataꞌ̱ 
nia̱,̱ teeꞌ̱ ñuñuꞌ tu̱ ndoꞌ̱, teeꞌ̱ soꞌ̱o̱ ni ̱tu̱ ndoꞌ̱. 21 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xikaꞌ 
nimá i ̱ña ̱kiiꞌ̱ kuꞌu̱n ndiꞌeꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱ ndii, teeꞌ̱ kueinꞌ 
ku̱kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, xaꞌaꞌ̱ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱, teeꞌ̱ 
kueinꞌ kuni ̱a ̱kua̱ku̱ i ̱xaꞌaꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱ni ̱xaa̱ ̱kuac̱hi ̱saa̱ꞌ, te ̱
tïaꞌ̱an na̱ma ̱nia̱ ̱nimá nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱,̱ naa kuuꞌ ña ̱kuuꞌ 
xeꞌnaꞌ nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱kumiꞌ nia̱ ̱musa nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱kiṉi ̱kuuꞌ nia̱ ̱
xiinꞌ ii̱ṉꞌ nia̱.̱

Kaꞌán Pablo sa̱a ̱sa̱a ̱eꞌ̱ te ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱xikaꞌ xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ic̱hiꞌ Cristo

13  1 Ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ic̱hiꞌ ña ̱uni ̱ña ̱kuꞌu̱n i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndoꞌ̱. Xiní ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n Ndiosí ndii: “Kiiꞌ̱ 

chinduꞌu̱ꞌ eꞌ̱ kuac̱hi ̱xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kuní a ̱ña ̱ko̱o̱ uvi ̱
taꞌanꞌ, uun uni ̱taꞌan ne ̱ndie̱e̱ ̱yu̱ꞌuꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ku̱vi ̱ku̱nia̱̱ni ̱
kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ”, kachi a.̱ 2  Kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌa̱n i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ saa̱ꞌ 
ndii, xa ̱ni ̱sa̱kuniꞌ i ̱ndoꞌó, ne ̱ni ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱viṯiṉ ña ̱
xikaꞌ nduꞌu̱ꞌ i ̱ndii, sakuniꞌ ni ̱tukuuꞌ i ̱yo̱o̱ ka ̱xaaꞌ ka ̱kuac̱hi,̱ 
xiinꞌ sa̱kuuꞌ iṉga ̱ne ̱xa ̱xaꞌ̱aꞌ xaaꞌ tu̱ a ̱ña ̱kü̱ndu̱u̱ i ̱te ̱kaꞌnuꞌ 
iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱kiiꞌ̱ xaa ̱tu̱ku̱u̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱, 3  sa̱kanꞌ ña ̱kuní 
ndo̱ꞌ ña ̱niaꞌa ̱i ̱ndoꞌó naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱ña ̱Cristo tianu̱ꞌ yuꞌu̱. 
Te ̱Cristo ndii, kuä̱saꞌ̱ iiꞌ̱ kuuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
ndie̱e̱ꞌ xaꞌndia chuunꞌ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 4 Kuac̱hi ̱ndii, teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ 
ña ̱ndie̱e̱ꞌ Cristo jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱a ̱nuu̱ꞌ krusín, ndisu̱ viṯiṉ ndii, 
xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Ndiosí tiaku a.̱ Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ nduꞌu̱ viṯiṉ ndii, 
teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ ndu̱ ndee̱ ̱naa ni ̱ndoꞌ̱o̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
Ndiosí taxiꞌ tu̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ nduꞌu̱, te ̱xachuunꞌ ndu̱ tei̱ṉ ndoꞌó.

5 Chu̱u̱n xaꞌaꞌ ndo̱ꞌ naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱xikaꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kaꞌán 
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Jesús, te ̱koṯo̱ kuaꞌ̱a ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
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ña ̱jaa̱̱nꞌ. ¿Ñáá xäaꞌ ka ̱ndoꞌ̱ kuenta ña ̱yoo Jesucristo xiinꞌ 
ndo̱ꞌ? Te ̱naaꞌ kö̱oꞌ̱ ña ̱niaꞌá ña ̱yoo ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ndo̱ꞌ ndii, 
kö̱oꞌ̱ a ̱yoo xiinꞌ ndoꞌ̱. 6  Ndisu̱ ndiatuꞌ iṉi ̱yuꞌu̱ ña ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱
nduꞌu̱ ndii, yoo ña ̱niaꞌá ña ̱yoo a ̱xiinꞌ ndu̱. 7 Te ̱kaꞌán va ̱ndu̱ 
xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ ña ̱säa̱ ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱nia̱ꞌ̱a. Ndisu̱ 
süu̱ꞌ xaaꞌ ndu̱ sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní ndu̱ ña ̱kaꞌa̱n vaꞌ̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ndu̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaaꞌ ndu̱ sa̱kanꞌ, te ̱saa̱ ̱ndoꞌó ña ̱vaꞌ̱a,̱ 
teeꞌ̱ ndee ka̱niṉi ̱ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱niaꞌá ña ̱yoo ndie̱e̱ꞌ̱ Cristo 
xiinꞌ ndu̱. 8  Kuac̱hi ̱ndii kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ na̱ka̱si ̱ndu̱ ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
Cristo, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii chiꞌniꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndix̱a ̱
jaa̱̱nꞌ. 9 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na vaꞌ̱a ̱va ̱kuni ndu̱ ña ̱nduꞌu̱ kö̱oꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱, 
te ̱ndoꞌó nduuꞌ ne ̱yoo ka ̱ndie̱e̱ꞌ̱. Te ̱kaꞌán ka ̱ndu̱ xiinꞌ Ndiosí 
ña ̱na ta̱xi ̱na taxiꞌ a ̱ña ̱so̱ꞌo̱ xinu̱ xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ kuní a.̱ 
10 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ keꞌi i ̱tu̱tu̱ yoꞌoꞌ ña ̱kuní ka ̱xaaꞌ̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ 
ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ te ̱kiiꞌ̱ xaa ̱i ̱ñaaꞌ̱ ndii, xa̱ku̱ ndie̱e̱ꞌ ku̱u̱ i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ 
xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ i.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ ni ̱ta̱xi ̱a ̱
ndie̱e̱ꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ i ̱te ̱sa̱nduxín i ̱ndoꞌó, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱ta̱xi ̱ñaꞌ̱aꞌ 
a ̱te ̱sa̱kuaꞌnuꞌ i ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús.

Ña ̱ndeii̱ꞌ Pablo soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ
11 Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ miiꞌ soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ yoꞌoꞌ ndii, kaꞌán ka ̱i ̱

xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱siiꞌ̱ ku̱ndie̱e̱ ̱ndoꞌ̱, te ̱sa̱xinu̱ tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ku̱ndu̱u̱ 
xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuní Ndiosí, te ̱na sa̱ndie̱ṉi taꞌanꞌ tu̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ 
ña ̱kaꞌán i ̱yoꞌoꞌ. Sa̱kanꞌ tu̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ku̱naa ̱nimá sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱, 
te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ Ndiosí, ña ̱ndani ̱
yooꞌ, te ̱taxiꞌ tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ a ̱yoo xiinꞌ eꞌ̱, na ko̱o̱ na a ̱xiinꞌ 
ndo̱ꞌ. 12  Chiṯo nuu̱ꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ kuenta Jesús, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
na̱kuaṯu̱ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. 13  Sa̱kuuꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta Jesús, ne ̱ndieeꞌ 
yoꞌoꞌ, tiꞌviꞌ chaꞌanꞌ ndoꞌ̱. 14 Te ̱na sa̱ñuꞌuꞌ na xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo 
sa̱kuuꞌ ndoꞌó, te ̱na ko̱o̱ tu̱ ña ̱ndani ̱Ndiosí xiinꞌ ndo̱ꞌ, te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ na ku̱ndie̱e̱ ̱tiꞌ̱vi ̱sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ xaaꞌ Espíritu Santo. Sa̱kanꞌ na 
ku̱ndu̱u̱ a.̱ 

2 Corintios 13 

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017




